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Diqqat!
1. Yigmadan awval biitiin hissalari yoxlayin.
2. Bu baladgidaki sakillar sizin kreslonuza banzamays bilar, lakin talimat baladgisi modeldan asili olmayaraq eynidir.
3. Biitiin boltlar va vintlar bark olmasa, kreslonu istifads etmayin.
4.9n azi har alti ayda bir biitin bolt va vintlari yoxlayin ki, onlarin bark olduguna smin olasiniz; vintlsr ve boltlar bos
olduqda, bu tahliikays va ya sas-kiiya sabab ola bilar.
5. Kreslonu pillakan/nardivani kimi istifade etmayin.
6. Kreslonu temizlamak tigin su istifads etmayin, tozu silmak tigtin yalniz quru temizlemadan istifada edin ve ya pesakar
dari temizlayici vasitasindan istifads edin.
Uygunluq bayannamesi
Qurgunun (qurgularn) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahaler (radioavadanlig, mobil telefonlar,
mikrodaldali sobalar, elektrostatik bosalmalar) taslr gosters biler.
elektrik va elek hgin utilizasiyas
Malin, malin batareyalarinin ve ya qabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilan ils utilizasiyasinin
qeyri-mimkdinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ils
masgul olan sirkatin mantagasina gatirilmalidir.
Maln tahliikssiz vo i istifadasi lizra qaydalar ve sertlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz teyinatina géra istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati va ya tamiri izra
masalalara gora satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli servis markazina miiraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun
butévllytine, daxilinds serbast harekat edsn asyalarin olmamasina smin olun.
3.3 yasa gadar usaqlar Ggtin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulaty, onun daxili hissasini riitubstdsn qorumag. Memulati maye icine salmamaq.
5. Mamulaty, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklars maruz qoymamag. Malin tizarinds mexaniki zadalarin
olmasi halinda ona heg bir zomanat verilmir.
6. Malan tizerinds g6za arpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifade etmamak.
7. Tovsiys edilon temperaturlardan kenar temperatuir saraitinds (istifadagi talimatina bax), riitubstin kondensasiyasi
saraitinda ve habels tacaviizkar miihitlarda istifade etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. 9gar malin nagli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan awval
mal isti qapali bir yerds (+16-25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun middatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan nagliyyat vasitesinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diggsati yayindinirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarken cihazi istifads etmayin.

Tayinatr: Maisat istifadasi tiglin komptiter kreslosu

Meahsulun texniki xiisusiyyatlarini va xiisusiyyatlarini gablasdirmada va Defender-global.com saytinda tapa bilarsiniz.
istehsalci: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang
Province, China.

Xidmat miiddati 6 ay. Zemanat miiddati - 6 ay. Macburi sertifikatlasdirmaya aid deyil. istehsalat tarixini qabin tizerinds bax.
Istehsalci bu telimatda géstarilan paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinda saxlayir. &n son va
atrafl amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda méveuddur. Cinda edilmisdir.

ASAGIDAKI HALLARDA ZOMANSTLi TSMIR APARILMIR:

1. Zsmanat miiddatinin bitmasi (middat, malin istehlakgiya satilmasi giintindan teyin edilir). 2. Elektrik sabakasine sshv
qosulmasi. 3. Zsmanat plomblarin, gévdasinin barkidici birlasmlarinin pozulmasi, malin daxili v xarici sathlarinda agilma
izlarinin olmasl. 4. 9gar istsmarn maisat seraitinds nazerda tutulmus apparat, pesekar magsadi ile istifads edilmisdir.

5. Malin daxilina qiraq asyalarin, maddalerin, mayelsrin, hasaratlarin diismasi ile bagli zadaler. 6. Qidalandirici elektrik
sabakasinin normal isinde pozuntular — 220 V +10%. (gerginlik stabilizatorlarindan basqa) 7. 9gar mal, satici sirkatin
salahiyyati vermadiyi saxs tarsfindan acilib va temir edilib. 8. Yanlis istismar ve ya seligasiz davranis. 9. Memulatin tabii
falakat naticasinds zadalenmasi. 10. Mexaniki zada izlarinin olmasi (yera diismasi, zerba). 11. Diger istehsalgilarin
qosulmus qurgulaninin islomamasi.



r KAMM'KOTAPHAE KP3CJ/IA
® BEL IHCTPYKLLbIA

YBara!
1. Mpasepue yce A3tani nepag 36opkai.
2. MantoHki ¥ 13TbiM KipayHiLITBE MOTYLb He BbIrIAAaLb K Balla KP3CAa, ae iHCTPYKLbA aAHObKaBas AnA Ycix Magansy.
3. He BblkapbICTOyBaiiLie Kp3cna, Kani fce 60ATbI i Wpy6bl He 3aLATHYTb.
4. He pag3eit agHaro pasy y WacLp Mecalay npasspaiiLie yce 60Tl i wpybbl, kab nepakaHaLiLa, WTo AHbI 3aLArHyTbl; Kasi
60Tbl i WPY6bI acnabeHbl, r3ta Moxa BbiLb HE6ACNEUHbIM 6O BbIKAIKALLb LLYM.
5. He BbiKapbICTOyBaliLie Kp3caa sik naactayKy/ApabiHy.
6. He BblkapbICTOYBaliLE Bajy ANA YbICTKI KPICAa, BbIKAPbICTOYBaMLIE TO/bKI CyXO€ UbICLIEHHE ANA BblAANEHHS Mblny abo
npadeciiiHbl cpoAak ANA YbICTKi CKypbl.
[A3Knapaupis apnasegHacu
Ha dyHKLpIAHaBaHHe Npbinap! (MPbU1az) MOTYLLb Nayr/ibBaLls CTaTbI4HbIA, 31EKTPbIUHbIA 860 BbICOKAUYACTOTHBIA Masti
(pagbiéanaparypa, MabinbHbIA TI1e(OHbI, MIKPaxBaNEBbIA Meqbl, JEKTPaCTaTbIUHbIA Pa3pazpl). Y BbINazaKy Y3HIKHEHHS
nassiuLLe ap/iernacLp aj Npbliagbl, Skas BbIK/Kae Nepaiukozbl.
YTbinisaubia 6atapaek, 3NeKTpbIvHara i 31eKTpoHHara abcranasaHHA
ﬁ I'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6atapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LUTO TaBap He MOXa ObiLib yTbiNi3aBaHb!
pasam 3 6bimasbIMi aakigami. EH nagiHeH BbiLib AacTayneHbl  kamnarito na 360pb! i YTbinizapii 6atapaex,
BN 3/1€KTPbIYHAra | 31eKTPOHHara abCTanABaHHs.
MpaBine! i ymoBbl 6acneuHara i 3¢eKTbiyHara BbIKapbICTaHHSA TaBapy
Meps! 3acuspori:
1. BblkapbIcTOyBaLyb TaBap TO/bKi Na NPaMbIM NPbI3HAUIHHI.
2. He pasbipaLib. [laa3eHbl BbIpab He 3MALLIYae YacTak, SKist N AratoLLb CaMacToiiHaMy PaMOHTY. Ma MbiTaHHAX
abcnyroyBaHHs | 3amMeHbl HACTpayHara Bbipaba 3BApTaiiLiecs Aa GipMbl-npagayLia abo Y ayTapbi3aBaHbl CEPBICHbI LSHTP
Defender. Mpbi npbiéMe TaBapy nepakaHaiLecs y Aro LisnacHacLy | aacyTHaCL YHYTPbI npaamertay, sikis cBabogHa
nepamALYaoLUa.
3. He npbi3HavaHbl 415 A3ALel Aa 3-X ragoy. Moxa 3maludaLb Apo6HbIA A3Tani.
4. He panywyauyp nanagaHHs Binbralli Ha BbIpab i yHyTp Aro. He anyckauys Bbipab y Bagkacu.
5. He nagespraLip BbIpab Bi6paLbIAM i MexaHiUHbIM Harpy3kam, 340/bHbIM MPbIBECL Aa MeXaHiYHbIX NaLIKOAXaHHAY TaBapy.
Y BbINazAKy HastyHacLi MexaHiUHbIX NaLIKOAKaHHSY HIfKIX rapaHTbIil Ha TaBap He AaeLjta.
6. He BblkapbICTOYBaL|b NPkl 6auHbIX NaLLKOAKaHHAX Bbipaby. He KapbiCTaLiLa 3aBegama HACTpayHait npbiiajai.
7. He BblkapbICTOyBaLlb MpbI TIMMEpaTypax Hixaii abo BbILL3M pakaMeHAyeMbIX (. IHCTPYKLIbIKO KapbICTa/bHiKa),
MPb! Y3HIKHEHHI BiAbraLy, skan KaHASHCYeLL, a Takcama ¥ arpaciyHbiM acapoAa3i.
8. He 6paup y pot.
9. He BbIKapbICTOYBaLlb BbIPAb Y NPaMbIC/IOBbIX, MEABILIBICKIX 60 BLITBOPUbIX M3TaX.
10. Y BbINaaky, Kasi TpaHCrapLipoyka TaBapy axbILUAYANACA MPbl 3AMOYHbIX TIMMepaTypax, Mepag najatkam kcryaratibii
Tpaba AaLip TaBapy carpauya y LénabiM namawkakHi (+16-25 °C) Ha npauary 3 raaiH.
1. BIktouaLib Npbiiazy KOXHb! pa3, Kasii He MiaHyeLilia BbIKapbICTOYBaLlb fie Ha NpaLAry Aoyrara nepblsgy yacy.
12. He BbiKapbICTOYBaLb Npblaagy Npbl KipaBaHHi TPaHCMAPTHbIM CPOAKAM Y BbINaaKy,
Kani NpblNaja aAuAreae yeary, a Takcama y ThiX BbiNazKax, Ka/li aaKFOU3HHE NpblIazsl NPpazyrieikaHa 3akoHaM.

Mpbi3HausHHE: Kamm'toTapHae Kp3cia A/isi XaTHArA BbIKapbICTaHHs!

TaXHi4HbIA XaPaKTaPbICTLIKI | XaPaKTAPbICTLIKI NPAAYKTY MOXHA 3HAMCL Ha Yniakoyup! i Ha caliue defender-global.com
Imnapuép: 000 «T/] Komnanus Jederaep» Aapec: 127030 r. Mockea, BH.TEp.I. MyHULNaNbHbIi Okpyr TBepCKoiA, ya.
Cywésckas, 4. 27, CTpoeHme 2, 31ax 3, nomelleHwe lll, komHata 3, oduc 63.

BoitBopuia: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang
Province, China.

T3pM|H C}|y>K5bI 6 mecsLiay. FapaHmMHm TIPMiH - 6 MecaLay. He nagiarae abasnzkoBaii cepbidikaLibii. ata Bmaopqacm

7. Ha ynakoyLel. Beireopua saxoyEae npaBa Ha 3MAHeHHe 3mecliBa yrlaKoyKl i crieupidikaLblif, ykazaHbIX Y r3TbIM KipayHiLiTee.

AnoluHsie i naapabssHae KipayHiLTBa Na 3KcnyaTaLbli pasmeluyaHa Ha caituie www.defender-global.com 3po6nena y Kirai.

Iz iHae abc Vi He 7 ¥ HacTynHbIX ciTyaubiax:

1. 3akaHuaHHe T3pMIHy I'apaHTbII (rapaHTHIiiHb1 TSpMiH Pa3AivBaELLia 3 AAThI NPOAAXY KAHUATKOBaMY KapbiCTa/lbHiKy).

2. HanpaginbHae NagkMtou3HHe Aa 3nektpaceTki. 3. MapylwaHHe Bcneki rapaHTbIHbIX NAOMBaY, Gikcalibla CTbIKOYHbIX BY310Y
KOpMyca; HasyHaCLlb INeMeHTay aATy/liHbl Ha 3HELUHAN | YHyTpaHaii YacTkax Bbipabbl. 4. Kani Bbipab, npbisHavaHae Ans
6biTaBOra BbIKapbICTaHHS, BbIKapbICTOYBanaca i npadeciiiHbix MaTax. 5. MalukogkaHHi, BbIK/iKaHblA MPaHIKHEHHeM Y NpaayKT
CTapOHHIX MPaAMeTay, paublBay, BaAKaCcLel Lii HacAKOMbIX. 6. LLIKoAa Y BbIHiky NapyLU3HHs HapMa/bHaiA npaLibl CeTki
xapuaBaHHs - 220 B +/- 10%. (akpams ajTamaTbiuHbIX paryasTapay HanpyxarHs) 7. Kani npaaykT aakpbly i agpamanTasay
HeynayHaBaxaHb! 1A ratara Apinep. 8. HanpasinbHas npaLia anbbo HeacLiApoxHae abbixogkarHe. 9. MalukoakaHHe Bbipaby
3-3a CTbIXiMHbIX 6eAcTBaY. 10. HastyHacLb 31emeHTay, sk NakasgatoLb Ha MexaHiuHbIA NaLIKOAKaHHi (Nag3eHHe, yaap).

11. ABKIIOUHHE Naj/TyyaHbIX NPbUIAZ, iHLLbIX BEITBOPLAY.

KOMMIOTBHPEH CTO
® BG WMHCTPYKUMNA

Brumanve!

1. TpoBepeTe BCUUKY YacTV MPeav CroBsBaHeTo.

2. CHUMKVTe B TOBa PBKOBOACTBO MOXE /A He M3MNEX/AT KaTO BaLUMA CTOA, HO PKOBOACTBOTO C MHCTPYKLMM € €4HO 1 ChLLO
He3aBI1CVIMO OT Mozena.

3. He v3non3saiire croa, ako BCUKM GOATOBE 1 BUHTOBE He Ca 3aTerHar.

4. TloHe Ha BCeKM LLECT MeceLia NPpoBepsABaliTe BCuukv GO/TOBE 1 BIHTOBE, 3a /ja Ce YBEPUTE, Ye Ca 3aTerHaTy; korato
BIMHTOBETE 1 60/TOBETE Ca Pa3XxabeHy, TOBa MOXE /a NPUUIMHY OMaCHOCT M LLyM.

5. He m3non3gaiite cTona kato crbnano/crbaba.

6. He v3non3saiite Boga 3a NouncTBaHe Ha CTO/a, M3M0/13BaliTe CamMo Cyxo MounCTBaHe 3a U3GbpCBaHe Ha Npaxa uan
3non3Baiite NpodecvioHaneH MHCTPYMEHT 3a MOUMCTBAHE Ha KoXa.

JAexnapauus 3a CboTBeTCTBUE

Pabortara Ha yCTPOIACTBOTO (yCTpoiicTBaTa) MOXe Aa BbAe NOBANAHA OT CUHM CTaTUMHI, ENEKTPUYECKM W BUCOKOUECTOTHI
nonea (paAvoVHCTanaLW, MOBUHY TeNehOHY, MIKPOBL/HOBM NeUKy, eeKTPOCTATVUHY Pa3psav). AKO ToBa ce Clyun,
onmame 12 yBe/MIUTE PASCTOSHIETO OT YCTPOIACTBATa, NPUUMHABALLM B3AUMOAECTBIETO.

Tepum, PUUECKO U ;
E To31 3HaK BbPXY NPOAYKTa, HEroBiATe Batepui MM OMakoBKaTa NOKa3Ba, Ye MPOAYKTLT He MOXE /a Ce U3XBbPAA
3aefHo ¢ GuToBYTe OTNaAbLY. Toii TpAGBa Aa GbAe NPeaajeH Ha NOAXO/AALLLA KOMMaHUs 3a CbBupaHe 1
m— PEUVKIVPaHE Ha GaTepwu, €/1eKTPUHECKO U eneKTpOHHo obopyzBate.

Ycnosus 3a
Mpeanasun mepky npu yno-rpeéa
1. Vianon3saiite NpoayKTa camo Mo NpeAHasHaueHme.
2. He pasrnobsasaiite. To3u NpoAYKT He ChAbPXKa YacTin, KOUTO MOANEXAT Ha CaMOCTOATENEH PEMOHT. 10 BbNPOCY, CBbP3aHN
C NOAAPBXKA U MOAMSAHA Ha NOBPEAEH apTiKyJ, ce OBbPHETE KbM AUTbP WAW OTOpU3MPaH cepBi3eH LieHTbp Ha Defender.
Mpv NonyyasaHe Ha NPO/yKTa Ce yBepeTe, Ye e HErMoKBLTHAT U B HEro HAMa CBOBOAHO ABVXELLM ce NpeaMeT.
3.TMasete ganey oT Aelia oA 3-ToANLLIHA BL3PACT. Moe Aa Cbabpxka Masky 4act.
4.TMasere oT BAara. H1Kora He noTansiiTe NPOAYKTa B TEUHOCTU.
5. Mazete OT BUEPALIAM 1 MEXaHWNYHU HATOBAPBAHMS, KOWTO MOTaT Aja MPUUMHAT MEXaHUUHI NOBPEAV Ha NPOAYKTa. B cryyaii
Ha MexaHUUH NOBPE/AV He Ce MPEAOCTABAT rapaHLM.
6. He vi3nos3saiite npu Hanume Ha Br3yanti nospeav. He v3nosgaiiTe, Korato NPoAyKTHT € OUEBIAHO AedeKTeH.
7. He vi3non3saiite NpoayKTa npu TemnepaTypu Moz v Haz NPEenopbuMTeHUTe TemnepaTypu (BUXTe PbKOBOACTBOTO 3a
eKCrAoaTaLys), PV YCI0BUA Ha U3NapeHie Ha BAara, KakTo v B arpecvsHa cpesa.
8. He nocraesiite B ycrata.
9. He v3non3saiite NpoayKTa 3a NPOMMLLIEHY, MEAMLIMHCKV MW MPOV3BOACTBEHM LI/,
10. B chyyait ye ocTaBKaTa Ha NPOlyKTa € M3BbpLUEHa NPy TeMnepaTypy Moz Hynata, NpeAv yrotpeba, NpoayKkTLT Tpabsa Aa
Ce CbXpaHsABa Ha Tonao MACTO (+16-25°C nnn 60-77°F) B pamkuTe Ha 3 yaca.
11. ViskntouBaiiTe yCTPOICTBOTO BCEKM BT, KOTATO He Ce MAaHMpa Aa ro 13no3sate 3a NPOAL/KUTENEH MEPUO, OT Bpeme.
2. He u3non3BaiiTe yCTPOICTBOTO, 4OKATO LLIOGUPATE, aKO € OTBNEUEHO BHUMAHIE 1 B APYriA CAlyual, KOraTo 3akKOHBT BiA
3ab/XaBa Aa U3KIOUMTE YCTPOCTBOTO.

TMpeaHasHaveHe: KoMNIOTbPeH CToA 3a JoMaluiHa yroTpeba

TexHnueckTe cneLvdrKkaLmi 1 XapakTepUCTVK Ha NPOZYKTa MOXETE Aa HamepuTe Ha OnakoBkaTa 1 Ha yebcaiita
defender-global.com

BHOCUTEJ: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

MpoussoauTen: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang
Province, China.

CpoKbT Ha ekcnioaTauma e 2 roauHn. He noanexm Ha 3aabaxvTenHo ceptudunimpate. [lata Ha Npou3BOACTBO: BUXTE Ha
onakoBskara. HPOMKBOAVITEHHT C1 3ana3sa NPaBoTO Aa NPOMEeHA CbAbPXaHNETO Ha OnakoBkaTa u CI'IeL[IA¢MKaL[VIVITe NOCOYeHn
B TOBa PbKOBOACTBO. Hali-HOBOTO 1 M0APO6HO PLKOBOACTBO 3a eKCriioataLys e AoCTbiHO Ha www.defender-global.com
Mpou3segeHo B Kurai.

Iz He ce B cuTyaumm:

1. Vi3TiaHe Ha rapaHUMOHHIA CPOK (FapaHLIMOHHKST CPOK Ce OTUMTa OT AaTaTa Ha NpoAax6a Ha KpaiiHus notpeuTen).

2. HenpasunHo BK/KOUBaHe B e/leKTpryeckaTa Mpexa. 3. HapyluasaHe Ha 6e30MacHOCTTa Ha rapaHLMOHHITE Mom6w,
bMKCMpaLLyTE Bb3AM Ha KOPMyCa; Ha/MuMe Ha OTBOPY BbPXY BLHLUHITE U BLTPELLHITE YacTil Ha NPOZYKTa. 4. AKO MPOAYKTLT,
npezHasHaveH 3a 61ToBa ynotpeba, e 6111 3M0/38aH 33 NPOGECVoHaHM Lieau. 5. ToBpeay, MPUUMHEHI OT NPOHMKBaHE Ha
UY>KM NPEAMETY, BELLIECTBa, TEYHOCTV I HaCeKOMM BBTPE B NPOAYKTa. 6. [OBPEAM, NPUUMHEHM OT HapyLuaBaHe Ha
HOpManHaTa pabota Ha 3axpaHBatliaTa Mpexa — 220V +/- 10%. (C M3ktoueHe Ha aBTOMATV4HM PerynaTopy Ha
Hanpexerwe). 7. AKO NPOAYKTBT e 61 OTBapPAH 11 PEMOHTVPaH OT /nLIE, HeyMbIHOMOLLEHO 3a TOBa OT ThproseLla.

8. HenpasunHa ekcnnoataums uam HebpexHo 6opaseHe. 9. Mospeay Ha NPOAYKTa, NPUUMHEHM OT NPUPOAHM 6eACTBMS.

10. Hamuvie Ha eeMeHTy, ykasBally MexaHuuHv noBpeav (nagaHe, yaap). 11. HemsnpasHOCT Ha CBbp3aHi yCTpolicTBa Ha
APYTV MPOU3BOAVTENN.

POCITACOVA ZIDLE

w» CZ NAVOD NA POUZITi

Pozor!
1. Pfed montézi zkontrolujte vsechny dily.
2. Obrazky v tomto navodu nemusi vypadat jako vase Zidle, ale navod je stejny bez ohledu na model.
3. Nepouzivejte Zidli, pokud nejsou vsechny Srouby a vruty utazeny.
4. Nejméné kazdych Sest mésicli zkontrolujte véechny Srouby a vruty, abyste se uiistili, Ze jsou utazeny; kdyz jsou
Srouby a vruty uvolnéné, miize to zplsobit nebezpeci nebo hluk.
5. Nepouz ejte zidli Jako schudek/zebrik.
6. K ¢isténi Zidle nepouzivejte vodu, k otirani prachu pouzivejte pouze suché Cisténi nebo profesionalni prostiedek na
cisténi kaze.
Prohlaseni o shodé. Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (rédiové zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni zvyste vzdalenost od
zafizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana zivotniho prostredi. Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovuijete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotebitel se zavazuje odevzdat
ﬁ viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon
prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklacf a jinymi
mmm zplisoby zuzitkovani pnsplvate k ochrané zwotnlho prostredl
Podminky pro bezpeéné a icinné pouz
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouzm
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gdrzbu a vyménu
vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pOhybUJICI objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vidhy na vyrobek a dovnitr. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavuijte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit mechanické poskozeni
vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadeé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku
kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni Gicely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouZitim nechte zbozi ohiat v teplé mistnosti
(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. NepouZzivejte vyrobek pri fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je
stanoveno zéakonem.

Urcené poutziti: Poitacova Zidle pro domaci pouziti

Technické specifikace a vlastnosti produktu jsou uvedeny na obalu a na webovych strankach defender-global.com
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang
Province, China.

Zivotnost — 2 roky. Nepod|éha povinné certifikaci. Datum vyroby: viz obal. Viyrobce si vyhrazuje pravo na zménu
konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této prirucce. Nejnovéjsi a Uiplna verze prirucky je k dispozici na
www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

Zarucni servis se neprovadi v nasledujicich situacich:

1. Uplynuti zarucni doby (zaru¢ni doba se vyporadava ode dne prodeje konecnému uzivateli). 2. Nespravné pripojeni k
elektrické siti. 3. Poruseni bezpecnosti zarucnich tésnéni, upevnéni spojovacich sestav sk fitomnost prvkd
otevirani na vnéjsich a vnitinich castech vyrobku. 4. Pokud byl produkt urceny pro poutziti v domécnosti pouzivan pro
profesionalni Gcely. 5. Poskozeni v disledku vniknuti cizich predmétd, latek, kapalin nebo hmyzu dovnit produktu.

6. Poskozeni v dlisledku poruseni normalni prace napajeci sité - 220 V +/- 10%. (kromé automatickych regulatordi napéti)
7. Pokud byl produkt otevien a opraven neopravnenou osobou prodejcem. 8. Nespravna obsluha nebo neopatrné
zachézeni. 9. Poskozeni produktu v disledku prirodnich katastrof. 10. Pfitomnost prvkd indikujicich mechanické
poskozeni (pad, néraz). 11. Invalidita pripojenych zafizeni jinych vyrobct.

COMPUTERSTUHL

® DE ANLEITUNG

Achtung!
1. Uberpriifen Sie alle Teile vor der Montage.
2. Die Bilder in dieser Anleltun?‘ sehen moglicherweise nicht wie Ihr Stuhl aus, aber die Montageanleitung ist
unabhéngig vom Modell gleic
3. Benutzen Sie den Stuhl nicht, wenn nicht alle Bolzen und Schrauben fest angezogen sind.
4. Uberpriifen Sie mindestens alle sechs Monate alle Bolzen und Schrauben, um sicherzustellen, dass sie fest
angezogen sind. Wenn die Schrauben und Bolzen locker sind, kann dies Gefahr oder Gerausche verursachen.
5. Benutzen Sie den Stuhl nicht als Tritthocker/Leiter.
6. Verwenden Sie kein Wasser zur Reinigung des Stuhls. Verwenden Sie nur ein trockenes Tuch zum Abwischen
von Staub oder ein professionelles Lederreinigungsmittel.
Konformitat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen- Entladunﬁen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate)
kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entso "ﬁ Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiil entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fur Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der
Ressourcen und der Umwelt bei.
Fir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlv\?en Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkéufer oder das
autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware iiberzeugen Sie sich bitte, dass die
Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sin
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie Gbernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. iber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von
Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den
gesetzlich vorgesehenen Fllen.

Verwendungszweck: Computerstuhl fiir den Hausgebrauch

Technische Spezifikationen und Merkmale des Produkts finden Sie auf der Verpackung und auf der Website
Defender-Global.com

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City,
Zhejiang Province, China.

Lebensdauer — 2 Jahre. Nicht zertifizierungspflichtig. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitunc fg vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com Hergestellt in China.

vice wird in fols Jen Situati nicht ausgefiihrt:
1 Ablauf der Garantiezeit (Garantiezeit wird ab dem Verkaufsdatum an den Endverbraucher abgerechnet).
2. Falscher Stecker in das Stromnetz. 3. Verletzung der Sicherheit von Garantiedichtungen, Befestc?ung der
Verbindungsbaugruppen des Gehauses; Vorhandensein von Offnungselementen an duBeren und inneren Teilen
des Produkts. 4. Wenn das fir den Hausgebrauch bestimmte Produkt fir berufliche Zwecke verwendet wurde.
5. Schaden durch Eindringen von Fremdkdrpern, Substanzen, Fliissigkeiten oder Insekten in das Produkt.
6. Schaden aufgrund eines VerstoBes gegen die normale Arbeit des Versorgungsnetzes - 220V +/- 10%.
(auBer bei automatischen Spannungsreglern) 7. Wenn das Produkt von einer vom Handler nicht autorisierten
Person gedffnet und repariert wurde. 8. Falscher Betrieb oder unachtsame Handhabung. 9. Schaden am Produkt
durch Naturkatastrophen. 10. Vorhandensein von Elementen, die auf mechanische Schaden hinweisen (Sturz,
Treffer). 11. Behinderung angeschlossener Geréte anderer Hersteller.

COMPUTER CHAIR
OPERATION MANUAL

Attention!
1. Verify all parts before assembly.
2. The pictures in this guide may not look like your chair, but instruction guide is the same regardless of model.
3. Do not use the chair unless all bolts and screws are tight.
4. At least every six months check all bolts and screws to ensure they are tight, when the screws and bolts are in loose
position, it may cause danger or making noise.
5. Do not use the chair as a step stool/ladder.
6. Do not use the water to clean the chair, only use dry clean to wipe the dust or use the professional leather clean tool.
Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance
from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment. This sign on the product, its batteries or package
E indicates that the product cannot be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an

appropriate batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
B Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question of
maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving
the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In case of
mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual),
under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product
should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges you
to tum off the device.

Intended use: Computer chair for household use

Technical specifications and features of the product can be found on the packaging and on the website defender-global.com
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang
Province, China.

Service life is 2 years. Not subject to mandatory certification. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest and detailed
operation manual is available at www.defender-global.com Made in China.

Warranty service is not i in the
1. Expiration of the warranty period (warranty period is settled from the date of sale to the end user). 2. Incorrect plug in
to power grid. 3. Breach to safety of guarantee seals, fixing joint assemblies of the case; presence of elements of
opening on outside and inside parts of the product. 4. If the product designed for household use was used for
professional purposes. 5. Damage due to penetration of foreign objects, substances, liquids or insects inside the
product. 6. Damage due to breach to normal work of supply network — 220V +/- 10%. (except of automatic voltage
regulators) 7. If the product was opened and repaired by a person unauthorized for that by the dealer.

8. Incorrect operation or careless handling. 9. Damage to the product due to natural disasters. 10. Presence of elements
indicating mechanical damage (fall, hit). 11. Disability of connected devices of other producers.

= ES SILLA PARA COMPUTADORA
- INSTRUCCION

jAtencion!
1. Verifique todas las piezas antes del montaje.
2. Las imagenes de esta guia pueden no parecerse a su silla, pero la guia de instrucciones es la misma
independientemente del modelo.
3. No utilice la silla a menos que todos los tornillos y pernos estén apretados.
4. Al menos cada seis meses revise todos los tornillos y pernos para asegurarse de que estén apretados; cuando los
tornillos y pernos estan flojos, puede causar peligro o ruido.
5. No utilice la silla como escalon/escalera.
6. No utilice agua para limpiar la silla, use solo limpieza en seco para quitar el polvo o utilice un limpiador profesional de cuero.
Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica
fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacién. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de
recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos
E naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para
obtener méas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente.
En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa
vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad.
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afos. Puede contener piezas pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.
En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7.No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),
asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los
casos en que la desconexion del dispositivo esté prevista por la ley.

Uso previsto: Silla de ordenador para uso doméstico

Las especificaciones técnicas y caracteristicas del producto se pueden encontrar en el embalaje y en el sitio web
defender-global.com

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: Anji Jifang Furniture CO, Itd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

La vida util es de 2 afos. No sujeto a certificacion obligatoria. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

El servicio de garantia no se efectia en las siguientes situaciones:

1. Vencimiento del periodo de garantia (el periodo de garantia se liquida a partir de la fecha de venta al usuario final).

2. Enchufe incorrecto a la red eléctrica. 3. Incumplimiento de la seguridad de los precintos de garantia, fijlando conjuntos
de union del cuerpo; presencia de elementos de apertura en el exterior e interior del producto. 4. Si el producto
disefiado para uso doméstico se utilizd con fines profesionales. 5. Dafios debidos a la penetracion de objetos,
sustancias, liquidos o insectos extrafios en el interior del producto. 6. Dafios por incumplimiento del funcionamiento
normal de la red de suministro - 220V +/- 10%. (excepto reguladores de voltaje autométicos) 7. Si el producto fue
abierto y reparado por una persona no autorizada para ello por el distribuidor. 8. Funcionamiento incorrecto o
manipulacion descuidada. 9. Dafios al producto debido a desastres naturales. 10. Presencia de elementos indicativos de
dafo mecanico (caida, golpe). 11. Incapacidad de dispositivos conectados de otros productores.

ARVUTITOOL

& EsT INSTRUKTSIOON

Téhelepanu!

1. Kontrollige kaiki osi enne kokkupanekut.

2. Selle juhendi pildid ei pruugi vélja ndha nagu teie tool, kuid juhend on sama olenemata mudelist.

3. Arge kasutage tooli, kui kéik poldid ja kruvid ei ole tugevalt kinni.

4. Kontrollige vahemalt iga kuue kuu tagant koiki polte ja kruvisid, et need oleksid tugevalt kinni; kui kruvid ja

poldid on lahtised, voib see pdhjustada ohtu voi miira.

5. Arge kasutage tooli astme/redelina.

6. Arge kasutage tooli puhastamiseks vett, kasutage tolmu piihkimiseks ainult kuivpuhastust véi

professionaalset nahapuhastusvahend.

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- v&i kdrgsagedusviljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid,

mikrolaineahjud, elektrostaatilised Iaengud) voivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete

korral suurendada kaugus seadmest mls pohJustab haireid.
Akude, elektri- ja elek See stimbol tootel, toote patareitel voi
pakendll tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite,
elektri- ja elektroonikaseadmete kogumlseja taastumlse ettevotesse

B T5o0det ohutu j ja efektiivse |

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke tihendust ettevotte-edasimudijaga voi

autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt

likuvate objektide puudumine.

4. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.

5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote mehaanilised vigastused.

Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

7. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

8. Arge kasutage (ile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja

agressiivse keskkonna puhul.

9. Arge vétke suhu.

10. Arge kasutage toodet td6stuse, meditsiini voi tootmise eesmérgil.

11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama

soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

12. Lulitage seade vlja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet sGiduki juhtimisel,

Jjuhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettendhtud.

Kasutusotstarve: Arvutitool koduseks kasutamiseks

Toote tehnilised andmed ja omadused leiate pakendilt ja veebisaidilt Defender-global.com

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang
Province, China.

Kasutusaeg on 2 aastat. Ei kuulu kohustusliku sertifitseerimise alla. Tootmise kuupéev.: vaata pakendilt.

Tootjal on Gigus muuta kdesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com Tehtud Hiinas.

akordad,

ei osutata ja
1. Garantiiperioodi aegumine (garantiiaeg arvestatakse I6pptarbijale miiimise kuupéevast). 2. Vale pistik
vooluvorku. 3. Garantiihtiljeste ohutuse rikkumine, korpuse tihendkomplektide kinnitamine; toote valiste ja
sisemiste osade avanevate elementide olemasolu. 4. Kui koduseks kasutamiseks m&eldud toodet kasutati
ametialastel eesmarkidel. 5. Kahjustused toote sees olevate voorkehade, ainete, vedelike vGi putukate
tungimise t6ttu. 6. Tarnevorgu tavaparase t66 rikkumise téttu tekitatud kahju 220V +/- 10%. (vélja arv:
automaatsed plngeregulaatond) 7. Kui toote avas ja parandas isik, kellel ei olnud selleks volitust edasim
8. Ebadige kaitumine v6i hooletu kaitlemine. 9. Toote kahjustumine loodusonnetuste tagajarjel. 10. Mehaanilisi
kahjustusi naitavate elementide olemasolu (kukkumine, I66mine). 11. Teiste tootjate tihendatud seadmete puue.

TIETOKONETUOLI
+ Fi OHJE

Huomio!
1. Tarkista kaikki osat ennen kokoamista.
Taman oppaan kuvat eivat valttamatta nayta tuoliltasi, mutta ohje on sama mallista riippumatta.
3. Al kayta tuolia, elleivat kaikki pultit ja ruuvit ole tiukasti kiinni.
4. Tarkista vahintaan kuuden kuukauden valein kaikki pultit ja ruuvit varmistaaksesi, ettd ne ovat tiukasti kiinni; kun
ruuvit ja pultit ovat 16ysélla, se voi aiheuttaa vaaraa tai melua.
5. Al4 kdyta tuolia askelmana/tikkaana.
6. Ala kayta vettd tuolin puhdistamiseen, kayta vain kuivapyyhintaa pélyn poistamiseen tai ammattimaista
nahkanpuhdistusainetta.
Vaatimustenmukaisuustodistus. Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, s&hko- tai
korkeataajuiset kentat (radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisda etdisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympéristénsuojelua koskeva ohje
E’ Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kéyttéon kansallisessa

lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittda
talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden
kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
turvallisen ja kéyton saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa
kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta
se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét kuulu takuun piiriin.
6. Al kiyta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Al kéytd tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kéytd suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttéohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Al kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen limmeté lampimassa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéénottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kéyttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttas laitteen
sammuttamista.

Kayttotarkoitus: Tietokonetuoli kotikdyttoon

Tuotteen tekniset tiedot ja ominaisuudet I6ytyvat pakkauksesta ja verkkosivulta Defender-global.com

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Anji Funuo Furniture CO., LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City,
Zhejiang Province, China.

Kayttoaika — 2 vuotta. Ei kuulu pakollisen sertifioinnin piiriin. Valmistuspéivé: katso pakkauksesta.

Valmistaja pidttaa oikeuden téssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan
viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com On tehty Kiinassa.

Takuupalvelua ei suoriteta seuraavissa tilanteissa:

1. Takuuajan paattyminen (takuuaika lasketaan myyntipéivasté loppukaéyttéjalle). 2. Vaara pistoke pistorasiaan.

3. Takuutiivisteiden rikkominen, kotelon liitoskokoonpanojen kiinnittdminen; aukkoelementtien ldsnéolo tuotteen
ulko- ja siséosissa. 4. Jos kotitalouskayttoon tarkoitettua tuotetta kaytettiin ammattikdyttoon. 5. Tuotteen sisélla
olevien vieraiden esineiden, aineiden, nesteiden tai hy6nteisten tunkeutumisesta johtuvat vahingot. 6. Syéttoverkon
normaalin ty6n rikkomisesta johtuvat vahingot - 220 V +/- 10%. (paitsi automaattiset jannitesaatimet)

7. Jos tuotteen on avannut ja korjannut jélleenmyyjan valtuuttamat henkilét. 8. Vaara kaytto tai huolimaton kasittely.
9. Tuotteen vahingoittuminen luonnonmullistusten vuoksi. 10. Mekaanisia vaurioita osoittavien elementtien lasnéolo
(putoaminen, osuma). 11. Muiden tuottajien liitettyjen laitteiden vammaisuus.



CHAISE INFORMATIQUE

) FR MANUEL D’UTILISATION

Attention!
1. Vérifiez toutes les piéces avant le montage.
2. Les images de ce guide peuvent ne pas ressembler & votre chaise, mais le guide d'instructions est le méme quel
que soit le modéle.
3. N'utilisez pas la chaise si tous les boulons et les vis ne sont pas bien serrés.
4. Au moins tous les six mois, vérifiez tous les boulons et les vis pour vous assurer qu'ils sont bien serrés ; lorsque les
vis et les boulons sont desserrés, cela peut causer un danger ou du bruit.
5. N'utilisez pas la chaise comme marchepied/échelle.
6. N'utilisez pas d'eau pour nettoyer la chaise, utilisez uniquement un nettoyage a sec pour essuyer la poussiére ou
utilisez un outil de nettoyage professionnel pour le cuir.
Déclaration de conformité
Le fonctionnement de I'appareil (ou des appareils) peut étre affecté par des champs statiques, électriques ou haute
fréquence importants (installations radio, téléphones portables, micro-ondes, décharges électrostatiques). Si cela se
produit, essayez d'augmenter la distance par rapport aux appareils a I'origine de I'interaction.
Elimination des piles et des équipements électriques et électroniques
Ce symbole apposé sur le produit, ses piles ou son emballage indique que le produit ne doit pas étre jeté
avec les ordures ménageres. Il doit étre déposé dans un centre de collecte et de recyclage des piles et des
équipements électriques et électroniques.
Conditions générales d'utilisation siire et efficace du produit
Précautions d'utilisation :
1. Utiliser le produit uniquement conformément a sa destination.
2. Ne pas démonter. Ce produit ne contient aucune piece pouvant étre réparée par le client. Pour toute question
relative a I'entretien et au remplacement d'une piéce défectueuse, veuillez vous adresser a un revendeur ou a un
centre de service agréé Defender. A la réception du produit, assurez-vous qu'il est intact et qu'aucun objet ne se
déplace librement a I'intérieur.
3. Tenir hors de portée des enfants de moins de 3 ans. Peut contenir de petites pieces.
4. Tenir a I'abri de I'humidité. Ne jamais immerger le produit dans un liquide.
5. Tenir a I'abri des vibrations et des contraintes mécaniques, qui pourraient endommager le produit. Aucune
garantie ne couvre les dommages mécaniques.
6. Ne pas utiliser en présence de dommages visibles. Ne pas utiliser si le produit présente un défaut manifeste.
7. Ne pas utiliser le produit a des températures inférieures ou supérieures aux températures recommandées (voir le
manuel d'utilisation), en cas d'évaporation de 'humidité, ni dans un environnement hostile. 8. Ne pas mettre dans la bouche.
9. Ne pas utiliser ce produit a des fins industrielles, médicales ou de fabrication.
10. Si le transport du produit a été effectué a des températures inférieures a zéro, le conserver dans un endroit chaud
(entre 16 et 25 °C ou entre 60 et 77 °F) pendant 3 heures avant utilisation.
11. Eteindre |'appareil aprés chaque utilisation prolongée.
12. Ne pas utiliser I'appareil en conduisant, en cas de distraction ou lorsque la loi vous oblige a I'éteindre.

Utilisation prévue : Chaise informatique pour usage domestique

Les spécifications techniques et les caractéristiques du produit sont disponibles sur I'emballage et sur le site web
defender-global.com

IMPORTATEUR : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricant: Anji Jifang Furniture Co,,Ltd. Address: 4th Floor, Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine Industrial
Zone, Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

Durée de vie : 2 ans. Non soumis a certification obligatoire. Date de fabrication : voir sur I'emballage.

Le fabricant se réserve le droit de modifier le contenu de I'emballage et les spécifications indiquées dans ce manuel.
Le manuel d'utilisation le plus récent et détaillé est disponible sur www.defender-global.com Fabriqué en Chine.

La ie ne s'appli pas dans les si

1. Expiration de la période de garantie (celle-ci court a compter de la date de vente au client final). 2. Branchement
incorrect sur la prise secteur. 3. Violation des scellés de garantie, des joints de fixation du boitier ; présence
d'éléments d'ouverture sur les parties externes et internes du produit. 4. Utilisation du produit, congu pour un usage
domestique, a des fins professionnelles. 5. Dommages causés par la pénétration de corps étrangers, de substances, de
liquides ou d'insectes a I'intérieur du produit. 6. Dommages causés par un dysfonctionnement du réseau électrique
(220 V + 10 %), a I'exception des régulateurs de tension automatiques. 7. Ouverture et réparation du produit par une
personne non autorisée par le revendeur. 8. Utilisation incorrecte ou manipulation négligente. 9. Dommages causés
par une catastrophe naturelle. 10. Présence d'éléments indiquant des dommages mécaniques (chute, choc).

11. Désactivation des appareils connectés d'autres fabricants.
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& GRE KAPEKAA YMOAOTIZTH
= EFXEIPIAIO XPHZHXZ
Mpoooyn!

1. EAéy€te OMat TO EEXPTAHOTOL TTPIV OTTG TN GUVOPHOAGYNaT.
2. OLEIKOVEG OE QUTOV TOV 081Y0 EVEEXETAL Vot UV HOLGCOLV e TNV KapékAa aaG, oG 0 08NnyoG 08nytwv eivat o i8log
aveEapTATWG pHoVTENOU.

3. Mn xpnaomoleite TNV Kapékha ev Sev elvar aixTé GAa Tor HtouAdvia kot ot Bidec.

4. TouhdioTov kaBe €€L priveg ehéyETe OAa Tar pmouAoviar ko Tig Bideq yiox var Pefonwbeite ot elvan oixtée otav ol Bideg kot Tar
prouAdvia givat xohapd, Hopei Vo Tipokaéoouv kivduvo 1 86pupo.

5. Mn XPNaoTOLE(Te TN KapékAat WG okoAOTIAT/OKAAL

6. Mn XPNOHOTOLE(TE VEPO Yiat TOV KABAPIOHO TNG KAPEKAQG, XPNOILOTIOLETE HOVO OTEYVO KABAPIOUO YIO VOt OKOUTTTETE Tr) OKOVN
1] XPNOLOTIOLE(TE EMAYYEALOTIKO KABOPIOTIKO SEPUATOG,

AnAwan cuppdpPwaong

H Aertoupyiat TG 0UTKEUNG (QUOKEUEG) UTTOPEL Vot ETNPEACTEL MO LOXVPA TTOTIKG, NAEKTPIKG ) UPNATG GUXVOTNTAG Tedia
(PASIOEYKATAOTATELG, KIVNTA TNAEQPWVAL, HIKPOKUHOTE, NAEKTPOTTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv aupBel, tpoomadroTe va aurioete Ty
QMOOTOON OO TIG CUTKEVEG TIOU TIPOKOAOLY Tn SlaaVvdean.

wn Li kau
E Auto T0 cn)pBo)\o ato Tlpol‘dv, T won'o(p'uzc 1} TN GUOKEVQTIO TOL LTTOSEIKVUEL OTLTO TIPOIOV Sev MopE var omopplpBet
pod{ pe otkiaké amoppipporta. Oa npma v opaGoBei ag puo katGAMnAN eTaupeion GUMOYRG Kot avakukAwang
. EKTPKOY KoL n)\EKTpLKuN GUOKEVWV.
‘Opot kot Yo aopaii Kot artod | XPrion Tou TipoivTog
MpogudéeLs kera  xprjon
1. XpNOWIoNOU|oTE TO TPOIOV P6VO yiat ToV TPOBAETIOLEVO GKOTO.
2. Mnv amtoouvapjioMoyeite. Autd T0 Tipoidy Sev TiepiEel QVTAMAKTIKG IO SIKXUOUVTOL GUTOSUVORI EMOKEUR. SXETIKA e To
(o TG GUVTAPNANG KOu TG OVTIKATAOTOOTC EVOG OTIOTUXMIEVOU GV TIKEEVOU, EQAiPUOTTE Ot Evay aVTIMPOoWTTo A
efovatodotnpévo kévtpo apPic Defender Korrd T Afyin Tou TtpoidvTog, Beatwbeite 0Tt Sev eivat oTIOGHEVO Kot OTL Sev UTLapX oLV
€EAeVBEPO KIVOUEVO! QVTIKEIHEVOL LEGQL OTO TIPOIOV.
3. Mokptdr oo TouSIé ktw Twv 3 €Twv. MTTOpeL Vo TIEPIEKEL PKPK PPN,
4. Kportiate pokpid omo v vypasiat. Moté punv Pubidete o mpoidv oe uypd.
5. MoKpL& oo SOVATELG KAl INYQVIKEG KOTATTOVITELG, OL OTIOIEG HTTOPEL Vet TIPOKOAETOUY HnXavikr BAGBN aTo Ttpoidv.
2e mepirrwon pnxovikiic BAGBnG Sev mapexovTa eyyuoel.
6.Mnv t0 xpr]mucmowhz Ttapouakx OTITIKNG E)\é(Br]c. Mnv to xpnmponolsirz GTQV TO TPOIOV EVO TIPOPOVWG EAXTTWHOTIKO.
7.Mn xpncluo‘nomrz TO TIpOldV 08 SspuoKp(xuwc. KGTW Kot TIAVW OO TIG OUVIOTWHEVEG Beppokpaoeg (Seite To eyelpiSio
Aerroupyia), umd uuvenkzc fdrpiang vypaoiag, kaBwg kot og exBPIKO TIEPBAANOV.
8. Mnv To Piete aTO OTOHAL
9. Mn XPNOIOTIOLEITE TO TIPOIdV V10X BIOUNXAVIKOUG, LaTPIKOUG F KATOOKEVAOTIKOUG OKOTIOUG,
10. Z€ TEITTTWON IOV 1 AMOGTOA TOU npoxovroc TIPOyHOTOTIOBNKE OE esppOKpamsc K&Tw oMo 1o anev TOTE TIPW A6 TN
A€rtoupyio, To TpoioV Tipémet va Startn psnou o€ Bepry mrrroesmcn (+16-25°C1r 60-77 ° F) evtog 3 wpwov.
1. ATEVEPYOTIOLE(TE TN GUOKEUI KABE (POPd, OTAV SEV TIPOKETAL VAL T XPNOLUOTIONTETE VIO HEYGAO XPOVIKO SIGOTNuaL.
12. MV XpnOLUOTIOLE(TE Tr) GUOKEUT KT TNV 081ynan Tou OXNUATOG, GV Elvar aTpoppévn
1 TIPOTOX T, KAt O€ GANEG TIEPUTTUITEIG OTAV O VOLOG GG UTIOXPEWVEL VXX OTTEVEPYOTIOTETE TT) GUOKEU.

MpoPemnopievn xprian: Kapékha UoAYLOTH Yot OIKIOKT XPrion

OL TEXVIKEG TIPOSIOYPOPEG KOt TAL XAPAKTNPLTTIKA TOU TIPOIOVTOG BpiokovTat oTn auakevaaia kat atov 1otdTtormo Defender-global.com
EIZATQIHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kartaokevaotrc: Anji Funuo Furniture CO, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang
Province, China.

H Stixpketar {wnig givat 2 XpoviaL Aev UTIOKEITOL OE UTTOXPEWTIKI TuaTomoinan. Hpepopnvia karookeunc: BA. £ ouokevaaio.

O KorTaokevaoTnG Slartnpei To Sikatiwpo vor CAMGEEL T TIEPLEYOHEVAL KO TIG TIPOSIY POPE TOU TIOKETOU TIOU OVOPEPOVTOIL TE QUTO
T0 gyelpidio. To o TpOaPOTo Kot aVOAUTIKO eyelpidio Aertoupyiag eivor StaBéaipo o Sievbuvon www.defender-global.com
Karawkevowpévo atny Kivaw

H umpeoia eyydnong Sev itou TG aKGAov: DOEIG:

1. AqEn g epLoSou eyyunang (n epioSog eyyunang SlevBetelta amod T Npepopnvia TWANGng atov TENKG XprRaTn).

2. Eopapévn ovvseon ato Siktuo Tpopodoaia. 3. MapaBiaon g copdelog Twv oppayiSwy eyydnong oTepéwon
OUYKPOTNUATWY GUVXPHOAOYNANG TNG BrKng. TIXpousial OTOIXE(WY AVOIYMATOG OF EEWTEPIKA KA ECWTEPIKA PEPN TOU TIPOIOVTOC,
4. EGv TO TIPOiGV TIOU OXEBIGOTNKE YLOX OWKIOKI XPiON XPNOOTIOBNKE Yior eMoyyeApaTikoig okomolg, 5. Znpud Adyw Steioduang
EEVWUV QVTIKELEVWY, OUCLLV, VYPWV 1 EVIOPWY HETA OTO TIPOIOV. 6. Znjud Adyw TopoBican TG KAVOVIKNG pyaaiag Tou SIKTiou
swoélo{upoﬂ - 220V +/-10%. (ekTOC Twy ot\néporrmv pueplmd)v Téong) 7. EGv To Tpoidv Aol kot smﬂKeud(cTnKs omo GrTopo
TI0U SV elvau E£OUOIOEOTNLEVO Vi QUTO amd Tov AVTIPGOWTO. 8. AavBaojEvn AetToupyiat f amPOOEKTOC XEIPIOUSG,

9. Znu& oo TPOioY AdYWw QUOKWY. Kormo‘rponpwv 10. !'Iupouuna OTOIXEIWV IOV SelXVOLV MNXOVIKN (NI (TTTWO), XTOTNUO).

11. Avamnpiot cuvSeSepEVWY GUOKEUWY CANWY TP WYWV.

T HR @ CNR RACUNALNA STOLICA

~ UPUTSTVO

Paznja!
1. Provjerite sve dijelove prije montaze.
2. Slike u ovom vodicu mozda ne izgledaju kao vasa stolica, ali vodic s uputama je isti bez obzira na model.
3. Nemojte koristiti stolicu ako svi vijci i matice nisu cvrsto zategnuti.
4. Najmanje svakih est mjeseci provjerite sve vijce i matice kako biste bili sigurni da su cvrsto zategnuti; kada
su vijci i matice labavi, moze doci do opasnosti ili buke.
5. Nemojte koristiti stolicu kao stepenik/ljestve.
6. Nemojte koristiti vodu za Cis¢enje stolice, koristite samo suho Cicenje za brisanje prasine ili profesionalno
sredstvo za Cis¢enje koze.
Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od
uredaja, koji izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi
ﬁ oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno

dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
EEER pravila i uslove bezbednog i efikasnog k ja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i
zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender.
Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MoZe da sadi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.

Namjena: Racunalna stolica za ku¢nu upotrebu

Tehnicke specifikacije i znacajke proizvoda mozete pronaci na pakiranju i na web stranici defender-global.com
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City,
Zhejiang Province, China.

Zivotni vijek je 2 godine. Ne podlijeze obveznoj certifikaciji. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i
detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.

Garancijska usluga ne vrsi se u sljedecim situacijama:

1. Istek jamstvenog razdoblja (jamstveno razdoblje podmiruje se od datuma prodaje krajnjem korisniku).

2. Neispravan prikljucak na elektricnu mrezu. 3. Krdenje sigurnosti jamstvenih brtvi, pricvrscivanje spojeva kucista;
prisutnost elemenata otvora na vanjskim i unutamjim dijelovima proizvoda. 4. Ako je proizvod namijenjen za
kucanstvo koriten u profesionalne svrhe. 5. Steta uslijed prodora stranih predmeta, tvari, tekucina ili insekata
unutar proizvoda. 6. Steta uslijed kréenja normalnog rada opskrbne mreze - 220V +/- 10%. (osim automatskih
regulatora napona) 7. Ako je proizvod otvorila i popravila neovlastena osoba za to od strane trgovca. 8. Neispravan
rad ili neoprezno rukovanje. 9. Steta na proizvodu zbog prirodnih katastrofa. 10. Prisutnost elemenata koji
ukazuju na mehanicka ostecenja (pad, udarac). 11. Invalidnost povezanih uredaja drugih proizvodaca.

SZAMITOGEPES SZEK

-
- HUN HASZNALATI UTASITAS

elem!

1. Osszeszerelés el6tt ellendrizze az dsszes alkatrészt. .
2. Az itmutatdban [év képek esetleg nem egyeznek meg az On székével, de az tmutatd modelltdl fiiggetlentl ugyanaz.
3. Ne hasznalja a széket, ha nem minden csavar és szoritécsavar van szorosan meghtizva.
4. Legalabb hat havonta ellendrizze az Gsszes csavart és szoritocsavart, hogy megbizonyosodjon arrél, hogy
szorosan meg vannak htizva; amikor a csavarok és szoritocsavarok lazak, veszélyt vagy zajt okozhatnak.
5. Ne hasznélja a széket Iépcs6fokként/létrafokként.
6. Ne hasznaljon vizet a szék tisztitasahoz, csak szaraz torlokendét a por eltavolitasara, vagy professzionalis
bértisztitd eszkozt.
Megfelel6ségi nyilatkozat. Az eszkdz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji
mezdk (radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamd siitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha
eléfordul, prébalja meg novelnl az |nterfeszt okozo eszkozok tavolsagat

Elemek, elel

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet

haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és elektronikus
mmmm berendezéseket gquto es UJrafeIdoIgozo ceghez keII szallltam

A termék bi Itételei. F alati 6vintézkedések
1. Aterméket csak rendeltetesszeruen hasznaIJa
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy a Defender
hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd
targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai sérlilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet),
paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kdrnyezetben.
8. Ne tegye a széjaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor miikodés elétt a terméket
3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késztiléket jarmivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény
kételezi az eszkdz kikapesolasara.

Rendeltetésszer(i hasznalat: Szamitogépes szék haztartasi hasznalatra

A termék miiszaki jellemz6i és jellemzdi a csomagolason és a defender-global.com weboldalon talalhatok
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City,
Zhejiang Province, China.

Az élettartam 2 év. Nem tartozik kotelezd tanUsitas ala. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit.
A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el. Kinaban készilt.

A jotallasi szolgaltatas a k kez6 kben nem teljesiil:

1. Ajotallasi ido lejarta (aJotaIIa5| id6szak a végfelhasznalonak torténd értékesités napjatdl rendezodik).

2. Helytelen csatlakozas az elektromos halézathoz. 3. A garancialis tomitések biztonsaganak megsértése, a
burkolat izlileti egységeinek rogzitése; nyitd elemek jelenléte a termék kiils6 és belsé részein. 4. Ha a haztartasi
hasznalatra tervezett terméket szakmai célokra hasznaltak. 5. A termék belsejében 1évo idegen targyak, anyagok,
folyadékok vagy rovarok behatolasa miatt bekovetkezo kérok. 6. Az ellaté halézat normal munkéjanak
megsértése miatti kar - 220V +/- 10%. (kivéve az automatikus fesziiltségszabalyozokat) 7. Ha a terméket olyan
személy nyitotta meg és javitotta meg, akit erre a keresked6 nem engedélyezett. 8. Helytelen m(ikodés vagy
gondatlan kezelés. 9. A termék karosodasa természeti katasztrofak miatt. 10. Mechanikai sériiléseket jelzé elemek
(esés, Utés) jelenléte. 11. Mas gyartok csatlakoztatott eszkozeinek fogyatékossaga.

O IT SEDIA DA COMPUTER
MANUALE UTENTE

Attenzione!
1. Verificare tutte le parti prima del montaggio.
2. Le immagini in questa guida potrebbero non assomigliare alla tua sedia, ma la guida alle istruzioni ¢ la stessa
indipendentemente dal modello.
3. Non utilizzare la sedia a meno che tutti i bulloni e le viti siano ben stretti.
4. Alimeno ogni sei mesi controllare tutti i bulloni e le viti per assicurarsi che siano ben stretti; quando le viti e i
bulloni sono allentati, potrebbe causare pericolo o rumore.
5. Non utilizzare la sedia come sgabello/scala.
6. Non utilizzare acqua per pulire la sedia, utilizzare solo pulizia a secco per rimuovere la polvere o utilizzare uno
strumento professionale per la pulizia della pelle.
Dichiarazione di conformita
Il funzionamento del/dei dISFOSItIVO/I potrebbe essere influenzato da forti campi statici, elettrici o ad alta
frequenza (impianti radio, telefoni cellulari, forni a microonde, scariche elettrostatiche). in tal caso, provare ad
aumentare Ia distanza dal dispositivi che causano l'interferenza.
t elettriche ed elettroniche
Questo 5|mbolo sul prodotto “sulle sue batterie o sulla confezione indica che il prodotto non puo essere
smaltito insieme ai rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un‘azienda specializzata nella raccolta e nel
riciclaggio di batterie, apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Termini e condizioni per un utilizzo sicuro ed efficiente del prodotto
Precauzioni d'uso:
1. Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
2. Non smontare. Questo prodotto non contiene parti riparabili autonomamente. Per la manutenzione e la
sostituzione di un componente difettoso, rivolgersi a un rivenditore o a un centro di assistenza autorizzato
Defender. Al ricevimento del prodotto, verificare che sia integro e che non vi siano oggetti mobili al suo interno.
3. Tenere lontano dalla portata dei bambini di eta inferiore a 3 anni. Pud contenere piccole parti.
4. Tenere lontano dall'umidita. Non immergere mai il prodotto in liquidi.
5. Tenere lontano da vibrazioni e sollecitazioni meccaniche che potrebbero causare danni meccanici al prodotto.
In caso di danni meccanici, la garanzia decade.
6. Non utilizzare in presenza di danni visibili. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti evidenti.
7. Non utilizzare il prodotto a temperature inferiori o superiori a quelle consigliate (consultare il manuale d'uso),
in presenza di umidita e condensa, né in ambienti ostili.
8. Non ingerire.
9. Non utilizzare il prodotto per scopi industriali, medici o di produzione.
10. Nel caso in cui la spedizione del prodotto sia avvenuta a temperature sotto zero, prima dell'uso, il prodotto
deve essere conservato in un luogo caldo (+16-25 °C o 60-77 °F) per 3 ore.
11. Spegnere il dispositivo ogni volta che non si prevede di utilizzarlo per un periodo prolungato.
12. Non utilizzare il dispositivo durante la guida, se si & distratti dalla guida o in altri casi in cui la legge impone di
spegnere il dispositivo.

Uso previsto: Sedia da computer per uso domestico

Le specifiche tecniche e le caratteristiche del prodotto sono reperibili sulla confezione e sul sito web
defender-global.com.

IMPORTATORE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Produttore: Anji Jifang Furniture Co, Ltd. Address: 4th Floor Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine
Industrial Zone, Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

La durata utile e di 2 anni. Non soggetto a certificazione obbligatoria. Data di produzione: vedi sulla confezione.
Il produttore si riserva il diritto di modificare il contenuto della confezione e le specifiche indicate in questo
maguale. IIhmar\uaIe d'uso pili recente e dettagliato e disponibile sul sito www.defender-global.com.

Made in China.

Il servizio di garanzia non é valido nelle seguenti situazioni:

1. Scadenza del periodo di garanzia (il periodo di garanzia decorre dalla data di vendita all'utente finale).

2. Collegamento errato alla rete elettrica. 3. Rottura dei sigilli di sicurezza di garanzia, dei punti di fissaggio
dell'involucro; presenza di segni di apertura all'esterno e all'interno del prodotto. 4. Utilizzo del prodotto,
progettato per uso domestico, per scopi professionali. 5. Danni causati dalla penetrazione di corpi estranei,
sostanze, liquidi o insetti all'interno del prodotto. 6. Danni causati da un'interruzione del normale funzionamento
della rete di alimentazione — 220V +/- 10% (ad eccezione dei regolatori automatici di tensione). 7. Apertura e
riparazione del prodotto da parte di personale non autorizzato dal rivenditore. 8. Uso improprio o negligenza.

9. Danni al prodotto causati da calamita naturali. 10. Presenza di segni di danni meccanici (cadute, urti).

11. Incapacita di collegare dispositivi di altri produttori.

KOMIMbIOTEP/IK KPEC/IO
0 KAZ HYCKAY/BIK,

Hazap ayaapbiHpis!
1. XuHayaaH 6ypbiH 6apabik GeniLekTepai TekcepiHis.
2. By Hyckay bIKTafbl CypeTTep Ci3giH KPeCIoHbI3fa yKkcamaybl MyMKiH, Gipak Hyckay/ibIk yrire KapamactaH 6ipaeii.
3. Bapbik bypaHzanap MeH bypaHaanap KatTbl GekiTinmece, KpecioHb! naiiaanaHbaHbi3.
4. Kem gereHpe antbl aiipa bip pet 6apabik GypaHaanap MeH bypaHaanapgp! TeKcepin, onapzAbiH KaTTbl GEKITireHiHe Ke3 XeTKi3iHi3;
6Gyparaanap MeH byparzanap 60caHCbifaH Ke3ze Kayin TybIHaaybl HEMeCe Luly LWbiFybl MyMKIH.
5. KpecnoHbl 6acnanaak/Hepaek peTiHze naiiaanaH6anpi3.
6. Kpec/ioHbI Tasanay yLUiH Cy naiaanaHbaHbi3, To3aHb! CypTy YLLiH TeK Kypfak Tasanay/pl Hemece Kacibu Tepi Tasanay KypasbliH
naiifanaHbiHpi3.
Caiikectik Aeknapaunsacel
KypblngbiHbIH (Kypblnfbinap/abiH) XyMbiC icTeyiHe CTaTiKabIK, 31eKTpAik Hemece XorFapbl XinikTi epictep (paavioannapartypa, bl
TenedoHAap, WafbiH TONKbIHZABI NeLLTep, 31eKTPOCTaTUKaNbIK Pa3pAaTap) acep eTyi MymKiH. TybiHaaraH Ke3ae, keaepri KenTipetiH
KYPbUIFbIAaH apaKaLLIbIKTBIKTb APTTBIPbIHBI3.
Barapes, 2/1eKTp/liK )@He 3/1eKTPOHAbI XKabAbIKTapAbI Kajere Xapary
E Tayappafbl, Tayapfa apHafaH baTapesarbl Hemece kanTamagarbl 6y 6enri, Tayapzas! TYPMbICTbIK KaabikTapMeH bipre
Ka/ere xapartyfa 60MaltTbIHAbIFbIH Ginaipeai. On 6atapes, 31eKTPAK XXaHe 31eKTPOHAbI XabAbIKTapAbl X1Hay MeH Kajere
E— @PaTy 607biHWA KoMaHvAnapra XeTkisinyi Tic.
Tayapae! Kayincis xoHe TiMai KogaHy TapTi6i MeH wapTTapbi. CaTeIk Wapanaper:
1. Tayapap! Tek Tikeneit iianybl 6oMbIHLIA KON .
2. Benwektemen3. bepinreH ByiibiMaa e3iHAIK xeHaeyre xaTaTbiH GenikTep oK, Kbi3MeT kepceTy aHe BysbliraH GyibiMab!
aybICTbIPY CypaKTapbl GoiibIHLLa caTylbl-drpMara Hemece Defender aBTop/acTbipbiFaH cepBuC OpTasiblFbiHa XYTiHiHi3. Tayapab!
KabblnAay/a OHbIH TYTaCTbibIHA XaHE iLLiHZAE epKiH OPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTaPAbIH, KOK eKeHiHe KO3 KETKI3IHi3.
3.3 xacka AeiiiHri 6ananapra apHanMaraH. ¥cak Gentuextep 60Mybl MyMKiH.
4. ByifbIMFa X@aHe OHbIH, iLLiHe bUtFanzplH KipyiH XibepmeHi3. ByiibIMap! CyiibIKTbIKTapFa Ca/MaHbI3.
5. TayapablH MexaH/KabIK, 3aKpIMAanybIHA aKenyi MyMKiH, ByiibIMHbIH, CLIKIHY 5aHe MeXaHKa/bIK XYKTeNyiH ibepMeHj3.
6. BYbIMHbIH KepiHeTiH 3aKpiMAanybl Kesinae KOAaHGaHbI3. Kepiey BysbuiraH KYpbi/ifbiHbl KONAAHGaHbI3.
7. ¥cblHbInaTbIH TeMnepaTypajjaH TeMeH Hemece Xofapbl TeMrnepaTypaza, KOHAeHCaL y 3
COHAalt-ak arpeccuAnblK opTaza KosaaH6aHbI3 (NaiiaanaHyLubl HycKaybiH KapaHbis).
8. Ayeifa canyra 6onmaiigel.
9.B» ©HEPKACIMTiK, Mes) k9He eHAipiCTiK MaKcaTTa KongaHbaHbI3.
10. Erep TayapzbIH TacbIMa/aHyb Tepic TeMnepaTypaja Xyprisince, naiiaanaty anplHaa Tayapra xeiibl 6enmese (+16-25 °C)
3 carar KesieMiHae XblnblHyFa MyMKiHAK 6epy kepek.
1. ¥3aK yakbiT apanbifbiHzia KosiaHy XocnapaaHbaraH Xafaaiiaa, KypbliebiHbl 9p XO/bl COHAIPIHI3.
12. Erep Kypbin#bl KOHiNiHi3Al anaH/aTaTbiH XarAaiiaa, Kenik KypasbiH Xyprisy 6apbiCbiHAa, COHAAN-aK KYPbLFbIHbI COHAIPY 3aHMeH
KapacTbipbUiFaH XafAaitaa KongaHbaHbI3.

MakcaTbl: TypMbICTbIK MaiaanaHyfa apHajaH KOMMbIOTEP/IK OPbIHABIK

OHIMHIH TeXHMKabIK cnaTTamManapbl MeH MyMKiHZIKTepiH kanTamaza xaHe Defender-global.com Be6-caiitbiHza Tabyra Gonagpl.
Wnnoprraywii: 000 «T/} Komnatua [ederaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.T. MyHMLINabHbI OKPYr TBEPCKOW,

yn. Cywigsckas, 4. 27, cTpoeHvie 2, 31ax 3, nomeluerme lll, komHata 3, oduc 63.

Oraipywi: Anji Funuo Fumniture CO, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
Maiipanaty Mep3imi - 6 aid. Keningik mep3imi - 6 ait. MiHgeTTi ceptudmkaTTayFa xatnaiibl.

Defender yakinerTi cepeicTik opTanbikTapbl — cinTeme GoibiHILa kapaHpi3 hitps://kz.defender-global.com/places/service
OHaipinreH KyHi: kanTamajaH kapaHbi3. BHAIPYLLI OCbl HYCKaybikTa KEPCETreH NaKeTTiH MasMyHbl MeH CunaTTamanapbiH e3repty
KYKbIFbIH CakTaiipl. COHfbl XaHe enkeli-Tenkeiini naiiganaHy keHinaeri Hyckay/blik www.defender-global.com caiiTbiHaa kon xeTimai
Kbitaiiga xacanfaH.

KEMINAI XXOHAEY TOMEHAEN XXAFAAWNAPAA XYPTIUIMEAL):

1. Keningi mep3imHiH Giryi (Mep3imi Tayap TyTbIHyLUbIFa CaTblifaH KyHHeH 6acTan benrineHes). 2. 2neKTp XeniciHe AypbIC KOCbLIMaYbI.
3. Keningik nnomBbinapbiHbIH, KOPNYCTbIH, GeKITETIH KOChLbICTAPbIHbIH, GYTIHATTHIK Gy3bitybl, Tayap/blH ChIPTKbI XaHE iLKi
6GetTepiHze awblay i3gepinin 6onybl. 4. Erep TYpMbICTbIK Xafaiinapaa XyMbIC iCTeyre apHasFaH annaparypa KacinTik MakcaTrapaa
naiiganatblnfad 6onca. 5. ByiibIMHbIH iluiHe Gerje 3aTTapAbIH, 3aTTeKTepAiH, CybIKTapAbIH, XaHAIKTEPAIH Tycyi ceben GonraH
3aKpiMaap. 6. Kopekteraipetin 220 B +10% 3nekTp eiciHiH Ka/lbinTbl yMbIChIHbIH 6y3blnybl. (kepHey cTabunmsatopapbiHaH
6acka) 7. Erep Tayapap! OfaH caTyLubl GprpMma yakineTTik GepmereH aaam alubin, xeHaereH 6onca. 8. [ypbic icke naiganaHbiamayb!
Hemece CanakTbIkreH xapaTbliybl. 9. Tabuu HaybeTTepaiH HatvxXeciHaeri 3akeiMaap. 10. MexaHuKanbik 3akeiMaany (kynay, Corbiny)
i3aepiti, 6onybl. 11. backa eHAIpyLLAEPAIH KOCbLIATBIH ByibIMAAPbIHbIH XYMbICKa KapaMCbi3Abifbl.

PL KRZEStO KOMPUTEROWE
A INSTRUKCJA

Uwaga!
1. Sprawdz wszystkie czesci przed montazem.
2. Zdjecia w tym przewodniku moga nie wygladac jak Twoje krzesto, ale instrukcja jest taka sama niezaleznie od modelu.
3. Nie uzywaj krzesta, jesli wszystkie sruby i wkrety nie sa dokrecone.
4. Co najmniej raz na szes¢ miesiecy sprawdzaj wszystkie sruby i wkrety, aby upewnic sie, Ze sa dokrecone; gdy
Sruby i wkrety sa poluzowane, moze to powodowac niebezpieczenstwo lub hatas.
5. Nie uzywaj krzesta jako podndzka/drabiny.
6. Nie uzywaj wody do czyszczenia krzesta, uzywaj tylko suchego czyszczenia do usuwania kurzu lub
profesjonalnego s$rodka do czyszczenia skory.
Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne
lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komaérkowe, mikrofalowki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.
Utylizacja. Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na smieci. Nalezy je oddac w specjalnym punkcie
zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposéb przyczynig sie ze
sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
E Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzy ia produktu. Ostr
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
B ? Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodbzielnej naprawy.
W sprawach zwiazanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca
lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest
Jjednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmyslne uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatadji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wytgczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.

Przeznaczenie: Krzesto komputerowe do uzytku domowego

Dane techniczne i cechy produktu mozna znalez¢ na opakowaniu oraz na stronie internetowej Defender-global.com
Importer. Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City,
Zhejiang Province, China.

Zywotnos¢ - 2 lata. Nie podlega obowiazkowej certyfikacji. Data produkgji: patrz opakowanie.

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguragji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej
instrukcji. Najnowsza i petna wersja instrukdji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

Swiadczenie g yjne nie jest pujacych sytuacjach:

1. Wygasnleme okresu gwaranql (okres gwarandji Ilczony Jjest od daty sprzedazy do uzytkownika korcowego).
2. Nieprawidtowa wtyczka do sieci energetycznej. 3. Naruszenie bezpieczefistwa plomb gwarancyjnych,
mocowania ztaczek obudowy; obecnos¢ elementdw otwierania na zewnetrznych i wewnetrznych czesciach
produktu. 4. Jesli produkt przeznaczony do uzytku domowego byt uzywany do celéw profesjonalnych.

5. Uszkodzenia spowodowane wnikaniem ciat obcych, substanciji, cieczy lub owadéw do wnetrza produktu.

6. Uszkodzenia spowodowane naruszeniem normalnej pracy sieci zasilajacej - 220V +/- 10%. (z wyjatkiem
automatycznych regulatoréw napiecia) 7. Jezeli produkt byt otwierany i naprawiany przez osobe nieupowazniong
przez sprzedawce. 8. Nieprawidtowa obstuga lub nieostrozna obstuga. 9. Uszkodzenie produktu w wyniku klesk
Zywiotowych. 10. Obecnos$¢ elementow wskazujacych na uszkodzenia mechaniczne (upadek, uderzenie).

11. Niepetnosprawnos¢ podtaczonych urzadzen innych producentow.




SCAUN PENTRU COMPUTER

() RO INSTRUCTIUNILE

Atenti
1. Verificati toate piesele inainte de asamblare.

2. Imaginile din acest ghid pot sé nu arate ca scaunul dvs, dar ghidul de instructiuni este acelasi indiferent de model.
3. Nu utilizati scaunul daca toate suruburile si prezoanele nu sunt stranse.

4. Cel putin [a fiecare sase luni verificati toate suruburile si prezoanele pentru a va asigura ca sunt stranse; cand
suruburile si prezoanele sunt slabite, poate cauza pericol sau zgomot.

5. Nu utilizati scaunul ca taburet/scara.

6. Nu utilizati apa pentru a curéta scaunul, folositi doar curatare uscatd pentru a sterge praful sau utilizati un
instrument profesional de curatare a pielii.

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sé influenteze cimpurile statice,
electrice si cele de frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de
curent electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru p : j Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE
in dreptul national sunt valabile urmétoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul
E/ menajer. Consumatorul este obigat conform legii sé predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul

duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile sunt
reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau
mmmm Pe ambaiaj indicd aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de
valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru
inconjurator.
Regu ile si conditiile de sig; ta si folosire aap
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. N
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea tehnica
si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica
Defender. La primirea produsului convingeti-vé ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte
care se deplaseaz liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in
substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea
mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul
ca este deteriorat.
7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul
aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. A nu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea
trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de
asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

q

lui. Masuri de pr tie:

Utilizare prevazuta: Scaun de calculator pentru uz casnic

Specificatiile tehnice si caracteristicile produsului pot fi gasite pe ambalaj si pe site-ul defender-global.com
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producétor: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City,
Zhejiang Province, China.

Durata de viata — 2 ani. Nu face obiectul certificarii obligatorii. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj,

Producétorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate’in acest manual. Cea
mai recentd si recenta versiune a manualului este disponibild pe www.defender-global.com Produs in China.

REPARATIA DE GARANTIE NU SE PROCEDEAZA IN CAZURILE URMATOARE:

1.Dupa expirarea perioadei de garantie (termenul se stabileste de la data achizitiei bunurilor de cétre cumparator ).

2. Daca s-a procedat conexiunea incorecta la retea. 3. Daca sunt rupte sigiliile de garantie , elementele de fixare a
corpului, exista urme de manipulare pe suprafetele exterioare si interioare ale produsului. 4. Daca aparatele destinate
pentru utilizare intr-un mediu casnic, sunt utilizate in scopuri profesionale. 5. Daca deteriorarile sunt cauzate de corpuri
straine materiale, lichide, insecte in interiorul produsului. 6. Dacé sunt incélcate normele de alimentare cu energie electrica
- 220V + 10%. (Cu exceptia stabilizatorilor de tensiune) 7. Daca produsul a fost deschis si reparat de o persoana
neautorizata de firma vanzator. 8. Daca produsul s-a utilizat incorect sau cu neglijentd. 9. Daca s-a deteriorat din cauza
dezastrelor naturii. 10. Daca sunt prezente urmele de deteriorare mecanica (cadere, lovitura). 11. Daca sunt conectate
dispozitive inoperabile de la alti producatori.

VIrPOBOE KPEC/10 ARES (APEC)
® RU Jucreykuma

BaxcHo!

1. Mepez cGOPKOVE NPOBEpPLTE HAMUME BCEX AeTaNel.

2. V1306paxeHns npezCTaB/eHbl A5 0BLLEN MHGOPMALIV 1 MOTYT OT/MUATLCS OT PEasIbHOTO BHELLHETO BI4AA AeTaell.

3. He ncrionb3yiiTe Kpecnio 40 Tex Mop, Noka He by/yT 3aTAHyTbI Bce BOATb.

4. Pa3 B 6 MecsLieB NpoBepiiTe 3aTAXKy 60/TOB. HesakperieHHbIe BUAHTbI 1 BO/TLI MOMYT CO3/jaBaTb OMaCHOCTb MW LLYM.

5. He BCTaBaiiTe Ha Kpecio Horamu.

6. He MoiiTe Kpew1o BOZOM, MCrO/b3yiiTe CyXyHO OUICTKY OT Mbiiv. BnaxkHyto MPOTPKY AefiaiiTe TOAbKO CrieLivabHbIM CPEACTBOM
1A OUUCTKA KOXU.

[Bexnapauya cootsetcruA. Ha $yHKLVIOHIPOBaHVe YCTPOICTBA (yCTPOICTB) MOTYT NOB/MATL CTaTUIeCKUe, HeKTprUeckvie Ui

BbICOKOYaCTOTHbIE NO/A (paAMoannapaTypa, MOBUNbHbIE Tel'led)DHbl, MWKPOBO/IHOBbIE NeyK, 31eKTpocTatnyeckune pazpagbl).

B Cny4Yae BO3HWKHOBEHWA yBe/IMYbTE paccToAHne OT ycrpoﬁcraa, BbI3bIBAKOLLIErO NOMEXW.
n

4 F P F F
ﬁ 70T 3HaK Ha ToBape, GaTapelikax K TOBapy WK Ha yNakoBKe O3HauaeT, uTo TOBap He MOET GbiTb yTUIN3MPOBaH
BMecTe C BbITOBbIMI OTXOAaMM. OH AOMKEH BbiTb OCTaBAEH B KOMMaHMIO M0 CBOpY 1 yTM3aLyn GaTapeek,
BN 5//€KTPMYECKOrO 1 3/1eKTPOHHOTO 0BOPYAOBaHNA.
TMpaeuna n ycnosma ZELT

1. Mcnonb3osatb ToBap TONBKO MO MPAMOMY Ha3HaUeHMH.
2. He pasbupatb. [JaHHOE U3Ae/e He COAEPXKUT YaCTel, MOA/IEXaLLMX CAMOCTOSTENLHOMY PEMOHTY.

o Bonpocam 06CyxK1BaHNS 1 3aMeHbl HEUCTIPABHOTO M3AeA ObpaLLiTECh

K GrpMe-NpoAaBLY W B aBTOPU30BaHHbIN cepBucHbiii LieHTp Defender. Mpu npreme Toapa ybeavtecs B ero
LieNI0CTHOCTM 1 OTCYTCTBUM BHYTPM CBOBOAHO NEpeMeLLAOLLVXCA NPEAMETOB.

3. He npeaHasHayeH 4na AeTelt 40 3-x ieT. MoXeT cogiepxaTb Me/kue AeTanm.
4. He ponyckaTb nonaaaxna BAarv Ha 1szenme 1 BHyTpb ero. He onyckatb 13genvie B XUAKOCTA.

5. He noggeprath 13 BGPALIAM 1 MEXaHUHYECKUM Harpy3KaM, CocoBHbIM MPUBECTU K MeXaH4eCKiM
NoBPeXAEeHNAM TOBapa. B cnyyae Hamuva MexaHn4eckux I'I(JBpE}KAeHMI‘;i HWKaKnx FapaHTMﬁ Ha ToBap He Aaetca.

6. He ucnonb3oears NPV BUAUMBIX NOBPEXAEHWAX N3AENNA. He nonb3oearbcs 33aBeA0MO HencnpasHLIM nypOl‘/’ICVBOM.

7. He 1crions30BaTth npu TeMnepatypax HXKe in Bbillie PEKOMEH/AYEMbIX (CM. MHCTPYKLVIO N0b30BaTe/Is), Npn
BO3HVKHOBEHNN KOHAEHCMPYEMOW BAXHOCTY, @ TakKe B arpeccviBHOM Cpeje.

8. He 6partb B por.

9. He 1cnonb30Bath U3AeA e B NPOMBbILLIEHHbIX, MEAVLIHCKVIX WK NPOU3BOACTBEHHBIX LIENSX.

10. B cyuae, €M TPaHCMOPTMPOBKa TOBAPA OCYLLECTBASACL MPY OTPULIATE/IbHBIX TEMMEPaTypaX, Mepes Hauaiom
3KCMyaTaLmi HyXHO AaTb TOBapy COrpeTbca B TeM/10M nomelLieHun (+16-25 °C) B TeueHme 3 Yacos.

11. Bblk/toUaTb YCTPOVCTBO Kaxk/blih pa3, KOrAa He MUIaHMPYETCA UCTO/b30BATb 10 B TeUeHHE J/ITE/bHOTO Nepyioza BPEMEHI.

12. He vcnonb3oBath YCTPOCTBO My BOXAEHIM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B C1y4ae, €N YCTPOUCTBO OTB/IeKaeT
BHIMaHUe, a Takoke B TeX Cly4as, KOrAa OTK/oUeHIe YCTPOIACTBa MPEAYCMOTPEHO 3aKOHOM.

HasHaueHue: KoMMbroTEpHOE KPeCo ANs GITOBOTO CMO/Ib30BaHMA

TexH14eCckve XapaKTeprCTIKiA 1 0COBEHHOCTV TOBapa CM. Ha ynakoBKe 1 Ha caiite defender.ru

Vmnoprep 8 P®: 000 «T/1 Komnanma Jederaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BHTEp.. MyHLMNabHbIA OKpyr TBEPCKOM,
yn. Cywigsckas, 4. 27, crpoerue 2, 31ax 3, nomeuerme ll, komHara 3, oduc 63.

Vizrotoeuens: Arxin ®yHo Genmve Ko, /ira, Aapec: N2 35, Toy6a Poag, Auny Crpu, A KayrTi, Xyuxoy Cutm, YUxaussH
TMpoBuHC, Kuraii.

Cpok cyx6bl — 6 MecsLeB. FapaHTUiAHbIN CPOK - 6 MecALeB.

Coorsetcrayet Tpebosannam TP TC 025/2012. Aeknapaums cootsetctans N2 EASC N RU [1-CN.PA09.8.98023/25.
Cooretcrayet TpebosaHnam TP TC 004/2011 v TP TC 020/2011. lenapauya cootsetcana N2 EASC N RU A-CN.PA
09.B.49450/25. [leknapaliuv COOTBETCTBUSA NPeACTaBAEHbI Ha caiiTe https://defender.ru

CrnCoK aBTOPK30BaHHbIX CEPBHUCHBIX LIEHTPOB AOCTYreH Ha caiiTe Defender: https://defender.ru/places/service
[lata Npov13BOACTBa: CM. Ha ynakoBke. [poi13BOATE b OCTaB/IAET 33 COBOI NPABO U3MEHEHA KOMMIEKTaLIAM 1
TeXHWUECKVX XapaKTePUCTUK, YkasaHHbIX B 3TOV MHCTPYKLW. MocneaHss 1 NONHas Bepcus UHCTPYKLAM AOCTYHa Ha calite
www.defender.ru Caenaro 8 Knrae.

FAPAHTUVHBIV PEMOHT HE NPOV3BOAMTCA B CNIEAYIOLLMX CNIYUAAX:

1. VicTeueHve rapaHTAIHOrO CpoKa (yCTaHaB/MBAETCA CO AHA NPOAAXM ToBapa notpebuTento). 2. HenpasunbHoe
NOAK/IOUEHME B 3/1eKTPOCETb. 3. HapyLLeH e COXPaHHOCTU rapaHTHiAHbIX MIOMG 1 KPeneXHbIX COeAMHEHMIA kopmyca,
Ha/lNuMe CIE0B BCKPBITUS HA BHELLIHMX W BHYTDEHHMX MOBEPXHOCTSX TOBApa. 4. Annapatypa, npegHasHaueHHas 4ns
PaboTbl B GbITOBbIX YC/IOBYSX, UCMIO/Ib30BANACH B MPODECCOHABHBIX LieNsX. 5. MOBPexaeHs Bbl3BaHbl NoMajaHem
BHYTPb M3/1€111A NOCTOPOHHIX NPeAMETOB, BELLIECTB, KUAKOCTEN, HacekoMbix. 6. HapylueHme B pabote nuTatoLLei
anekTpocett — 220 B +10% (Kpome CTabuvatopos HanpsxeHus). 7. BCKpbiTve 1 PEMOHT ToBapa Npou3BeAeHb! INLIOM,
He yNoHOMOYEHHbIM Ha TO (rPMOVA-NPOAaBLIOM. 8. HenpaBiibHas SkcrnyaTaLma am HebpexHoe obpaLLieHme.

9. NoBpexzaeHve 3AeNa B pesysbTaTe CTUXUNHBIX BeACTBHIA. 10. Hanuuve ciesoB MexaHU4eckoro NoBPexXAeHUs
(nageHve, yaap). 11. HepaboTocnocobHOCTL MOAKAKOUYAEMBIX YCTPOICTB APYTVX MPOV3BOANTENEN.

men Tosapa. Mepb! np

RACUNALNISKI STOL
* SLV NAVODILA ZA UPORABO

Pozor!

1. Preverite vse dele pred sestavljanjem.

2. Slike v tem priroéniku morda ne izgledajo kot vas stol, vendar je navodilo enako ne glede na model.

3. Ne uporabljajte stola, ¢e vsi vijaki in somiki niso trdno priviti.

4. Vsaj vsakih Sest mesecev preverite vse vijake in sornike, da se prepricate, da so trdno priviti; ko so vijaki in somiki ohlapni, lahko
povzrocijo nevamost ali hrup.

5. Ne uporabljajte stola kot stopnicke/lestve.

6. Za Cicenje stola ne uporabljajte vode, za brisanje prahu uporabljajte samo suho ¢is¢enje ali profesionalno sredstvo za ¢iscenje usnja.

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne peice, elektrostatini razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddalienost od naprav, ki
povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalaZi
E pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za
zbiranje in recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
BN pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom
izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijjo mehanske poskodbe izdelka. VV primeru mehanskih poskodb garancija
nidana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih
izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Ilzdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10.Ceje bila posijka izdelka opravijena pri temperaturah pod nicio, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem
(+16-25°Cali 60-77°F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
2. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, ¢e je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da
napravo izklopite.

Predvidena uporaba: Racunalniski stol za domaco uporabo

Tehnicne specifikacije in lastnosti izdelka najdete na embalazi in na spletni strani defender-global.com

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang
Province, China.

Zivljenjska doba je 2 leti. Ni predmet obveznega certificiranja. Datum izdelave: glej na embalazi.

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku. Najnovejsi in
podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

Garancijska storitev ne velja v naslednjih primerih:

1. Potek garancijske dobe (garancijska doba se poravna od datuma prodaje konénemu uporabniku). 2. Napacen vtic v omrezje.
3. krsitev varnosti garancijskih tesnil, pritrditev skupnih sklopov ohisja; prisotnost elementov odpiranja na zunanjih in notranjih
delih izdelka. 4. Ce je bil izdelek, namenjen gospodinjstvu, uporabljen v profesionalne namene. 5. Skoda zaradi vdora tujkov,
snovi, tekocin ali zuzelk v izdelek. 6. Skoda zaradi kr3itve obicajnega dela oskrbovalnega omrezja - 220V +/- 10%. (razen
avtomatskih napetostnih regulatorjev) 7. Ce je izdelek odprla in popravila oseba, ki za to ni pooblaé¢ena s strani prodajalca. 8.
Nepravilno delovanje ali neprevidno ravnanje. 9. Poskodba izdelka zaradi naravnih nesrec. 10. Prisotnost elementov, ki kazejo
na mehanske poskodbe (padec, zadetek). 11. Invalidnost povezanih naprav drugih proizvajalcev.

POCITACOVA STOLICKA

@ SVK |\grrukcie

Pozor!

1. Pred montézou skontrolujte vietky diely.

2.Obrazky v tejto prirucke nemusia vyzerat ako vasa stolicka, ale navod je rovnaky bez ohfadu na model.

3. Nepouzivaite stolicku, pokial nie st véetky skrutky a Srouby utiahnuté.

4. Aspori kazdych Sest' mesiacov skontrolujte vietky skrutky a Srouby, aby ste sa uistili, Ze st utiahnuté; ked'su skrutky a $rouby

uvolnené, méze to spdsobit nebezpecenstvo alebo hluk.

5. Nepouzivajte stolicku ako stupienok/rebrik.

6. Na distenie stolicky nepouZivajte vodu, na utieranie prachu pouzivajte iba suché cistenie alebo profesionalny prostriedok na

Cistenie koze.

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatira,

mobilné telefony, mikrovinné rry, elektrostaticky vybaj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava

poruchy. Not om milioskydd
Utili; ie bats

é a ickych pristroj
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat spolu s domacim
odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a
mmmm clektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpeéného a tcinného poutzitia vyrobku. Bezpeénostné opatrenia:
1. Vyrobok poutzivat vylucne podla tcelu. z
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V svislosti s opravovanim a vymenou
nefunkéného vyrobku obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku
Zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postvacich Casti v fiom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Mdze obsahovat drobné Casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.
5. Nevyloit' vyrobok vibréciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade
existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.
6. Nepouzivat'ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Névod na poutitie), v pripade vytvarania kondenzovanej
vihkosti, ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast do (st.
9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné Gcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred poutzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti
(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnit'v priadoch ked'sa nebude pouzivat dlhsi cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozomost vodicov, tiez v pripadoch
ked'je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

Urcené poutitie: Pocitacova stolicka na doméce poutzitie

Technické Specifikacie a viastnosti produktu néjdete na obale a na webovej stranke defender-global.com

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Viyrobca: Anji Funuo Furniture CO, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.
Zivotnost — 2 roky. Nepodiieha povinnej certifikacii. Datum vyroby: vid' na obale. Vijrobca si vyhradzuje prévo zmenit konfiguraciu a
technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a pind verzia pokynov je k dispozicii na webovej strénke
www.defender-global.com Vyrobenov Cine.

Zéruény servis sa neuskutoéni v nasledujlicich situaciach:

1. Uplynutie zaruénej doby (zaruéna doba sa vybavuje odo da predaja konecnému uzivatelovi). 2. Nespravne zapojte do elektrickej
siete. 3. Porusenie bezpecnosti zarucnych plomb, upevnenie spojovacich zostav puzdra; pritomnost’ prvkov otvarania na vonkajsej a
vnUtornej Casti vyrobku. 4. Ak bol produkt urceny na pouZitie v domacnosti pouzivany na profesionalne tcely. 5. Poskodenie v
dbsledku vniknutia cudzich predmetov, létok, tekutin alebo hmyzu do vyrobku. 6. Skoda v désledku porusenia normélnej prace
napéjacej siete - 220V +/- 10%. (okrem automatickych regulatorov napatia) 7. Ak bol produkt otvoreny a opraveny neopravnenou
osobou autorizovanou predajcom. 8. Nespravna obsluha alebo neopatmé zaobchadzanie. 9. Poskodenie produktu v dosledku
prirodnych katastrof. 10. Pritomnost’ prvkov indikujlicich mechanické poskodenie (pad, néraz). 11. Postihnutie pripojenych zariadeni
inych vyrobcov.

AR DATORSTOL
w SWE BRUKSANVISNING

Uppmérksamhet!

1. Kontrollera alla delar fore montering.

2. Bilderna i den hér guiden kanske inte ser ut som din stol, men instruktionsguiden &r densamma oavsett modell.

3. Anvénd inte stolen om inte alla bultar och skruvar ar atdragna.

4. Kontrollera minst var sjatte manad alla bultar och skruvar for att sékerstélla att de &r atdragna; nar skruvarna och

bultarna ar [6sa kan det orsaka fara eller oljud.

5. Anvand inte stolen som ett trappsteg/stege.

6. Anvand inte vatten for att rengora stolen, anvand endast torr rengéring for att torka av dammet eller anvand ett

professionellt laderreng6ringsverktyg.

Forsal om 6 ta Ise. Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa

falt (radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka

avstandet fran anordningen som orsakar storingar.

Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller foljande: Elekriska
och elektroniska apparater far inte avyttras med hushéllsavfall. Konsumenter ar skyldiga att aterlamna
elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga

mmmm  Uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna
symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av

denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.

Regler och villkor fér séker och effektiv anvandning av produk Sikerhetsatgarder:

1. Anvand produkten enbart for avsett &ndamal.

2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en

defekt produkt kontakta vénligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nér du tar

emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.

3. Produkten &r ej lamplig fr barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.

5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa

produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.

7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller ver de rekommenderade vérdena (se anvandarhandboken), vid

kondenserad fukt och i aggressiva miljer.

8.Tainte i munnen.

9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.

10.Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 14t den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.

12. Anvénd inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da anordningen ska

stangas av enligt lagen.

Avsedd anvéandning: Datorstol for hemmabruk

Tekniska specifikationer och egenskaper for produkten finns pa forpackningen och pa webbplatsen defender-global.com
Importor. Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City,
Zhejiang Province, China.

Livstid — 2 ar. Inte foremal for obligatorisk certifiering. Tillverkningsdatum: se frpackningen.

Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
brlrksin\éisning. Den senaste och fullstindiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

Garantiservice utférs inte i féljande situationer:

1. Garantiperiodens utgang (garantiperioden regleras fran forsaljningsdatumet till slutanvéndaren).

2. Felaktig anslutning till elndtet. 3. Overtradelse av sakerheten for garantitatningar, fixering av gemensamma
sammansattningar av fallet; narvaron av 6ppningselement pa produktens utsida och insida. 4. Om produkten
avsedd for hushallsbruk anvandes fér professionella andamal. 5. Skador pa grund av intrangning av frammande
féremal, &mnen, vatskor eller insekter inuti produkten. 6. Skador p& grund av brott mot normalt arbete i
forsorjningsnatet - 220V +/- 10%. (utom automatiska spanningsregulatorer) 7. Om produkten har 6ppnats och
reparerats av en person som inte har auktoriserats for det av aterforsaljaren. 8. Felaktig anvandning eller slarvig
hantering. 9. Skada pa produkten pa grund av naturkatastrofer. 10. Férekomst av element som indikerar mekanisk
skada (fall, tréff). 11. Funktionshinder for anslutna enheter fran andra producenter.

KOMM'FOTEPHE KPIC/10

& UKR IHCTPYKL,IA

Yeara!
1. MepesipTe BCi AeTani nepes 36MpaHHAM.
2. 306paykeHHs B LibOMY MOCIBHVIKY MO>XYTb He BiMOBiAaTV BaLLIOMY KpIiCay, ane iHCTPYKLIist OAHAKOBa AN1A BCiX MOAENEN.
3. He BuKOpUCTOBYiATE KPIC/IO, AKLLIO BCi 6ONTU Ta FBUHTU He 3aTArHyTi.
4. He pipLue oaHOro pasy Ha LWiCTb MicsALLiB NepeBipaiTe BC 60ATU Ta FBUHTY, W06 NEPeKOHATUCS, O BOHW 3aTArHYTi;
AKLWO BONTY Ta rBUHTU OcnabieHi, Lie Moxe 6yTn HebesneuHM abo CNPUUMHATM LyM.
5. He BUKOPWCTOBY#iTe KPICAO SIK MiACTaBKY/ApabuHy.
6. He BIKOPUCTOBYATE BOAY ANA YMLLIEHHS KPICNa, BUKOPUCTOBYIATE JILLIE CyXe YNLLEHHS ANA BAAANEHHA Nty abo
crewjanbHNiA 3aCi6 AN YMLLIEHHS LIKIpH.
Dexnapauyis BignosigHocti
Ha ¢dyHKLioHyBaHHA NPUCTPOIO (NPUCTPOIB) MOXYTh BMAUBATY CTaTUYHI, €1eKTPUYHI abo BIMCOKOUYACTOTHI Nons
(pagioanapatypa, Mo6inbHi TenepoHM, MiKPOXBWLOBI Neui, eN1eKTPOCTaTUUHI PO3pPAAK, TOL). Y BUNaaky
BUHVKHEHHA TaKoro BMAWBY 36iAbLUTe BiACTaHb Big 0ro Axepena.
YTunizauin 6atapeiiok, eIeKTPUYHOTO | @/IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHsA
Lia nosHauka Ha BUpobi, 6aTapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBLji No3Hauag, Lo BUPI6 He MOXHa
yTunisyBati 3 nobyTtoBuMmK Bigxogamu. BiH noBuHeH byTn focTaBaeHuii B MicLie no 360py Ta yTunizaui
6arapeiiok, eNeKTPUUHOTO Ta eNEKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.
n Ta yMmoBU Ta edex ToBapy
3anobixHi 3acobu:
1. BUKOPWCTOBYBaTV TOBap Ti/IbKW 38 MPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upatu. [laHnii NpUCTpiid He MICTUTb YaCTUH, WO NiANSralTb CaMOCTINHOMY peMoHTy. LLloao
0o6cnyroByBaHHs Ta 3aMiHW HeCmpaBHOro BUPOby 3BepTaiiTecs 40 ¢pipMu-npoaasLa abo B aBTOPM30BaHWI
cepBicHui LeHTp Defender. Mig yac npuitMaHHs ToBapy BMEBHITLCA B MOrO LiNICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeAuHi
NPeAMETIB, LU0 BiIbHO MepeMmilLyoTbes
3. He nepeabauenuii gns Aiteid Bikom 40 3-x pokis. Moxe micTutu ApibHi getani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHs BoOTU Ha BUPI6 abo BcepeavHy BPOGy. He 3aHyprolite BUpI6 B piaunHy
5. 3anob6iraiite BNAMBY Ha BUPI6 BibpaLyii Ta MeXaHiYHNX HAaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb NPUBECTN A0 YLIKOAXKEHHS
BUPO6Y. [apaHTisA He HaAa€ETbCA Ha BUPIB, L0 Mae MeXaHiuHi NOLKOZXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUPOGOM, SKLLO BiH NOLIKOAXEHWIA.
7. He B1KOpU1CTOBYBaTM NpW TemnepaTypi Bulile abo HUXUe TO, L0 PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLYT KOPUCTyBaYa,
NPV BUHVKHEHHI KOHAEHCOBAHOI BOJIOM, @ TAaKOK B arpeCVBHOMY CePEOBULL
8. He 6patut go pota
9. He BUKOPUCTOBYBATM BUPI6 33 MPOMUCNOBIM, MEANUHUM a60 BUPOBHUUNAM MPU3HAYEHHSM
10. Akuio BUPI6 TpaHcnopTyBaBca Npy Temnepatypi Hkye 0 °C, To nepes NoYaTkoM ekcryataLi NoTpibHO
BUTPVMATV BUPI6 Npu Temnepatypi He Huxuye +16 °C NpoTArom 3-X rouH.
11. BuMuKaiiTe NpUCTPiil KOXHOTO pasy, AKLLO MAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATY 10r0 NPOTATOM
[/I0BrOTPUBaNOro nepiogy
12. He BUKOpWCTOBYIATE NPUCTPIlA Nif Yac ynpaBAiHHA TPaHCMOPTHUM 3acoboM, AKLLO Lie BigBoAiKae yBary,
a TaKoX y BUMajKax, KOAW BiAKAKOUEHH: NPUCTPOIO nepesbayeHe 3aKoHOAABCTBOM.

Mpu3HaueHHs: Komn'toTepHe Kpicno 4na No6yToBOro BUKOPUCTaHHS

TexHiuHi xapakTepucTVkn Ta 0CO6AMBOCTI NPOAYKTY MOXHa 3HaiiTV Ha ynakoBLii Ta Ha CaiATi
defender-global.com

Imnoprep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huue Mignpuemcrso “Mpomucnosi Cuctemmn», agpeca: Bys. Kupunisceka, 40A,
M. Kuis, 04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: Anxi ®yHo Penive Ko., O0O. Aapeca: N@ 35, Tyba-Poyg, liny-Crpit, Micto Anxi, Micto Xyuxoy,
MposiHuia YkeuzaH, Kutait.

Tepmin cnyx6w - 6 micauis. FapaHTiliHuii nepioa - 6 micauis. He niansrae o60s'a3KkoBill cepTudikauyii.
INepenik aBTOPM30BaHMX CEPBICHWX LIEHTPIB AVBITbCA Ha caiiti Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpo6HMLTBA: AVB. Ha ynakoBL,i. BUpobHUK 3anuwwae 3a co60k0 NpaBo 3MiHM KOMMNIEKTaLl | TEXHIUHUX
XapaKTePUCTUK, 3a3Ha4eHNX B Ll iHCTpyKLii. OcTaHHs Ta NOBHa BepCis IHCTPYKLLT AOCTyNHa Ha caiTi
www.defender-global.com 3po6aeHo B Kurai.

TapaHTiiiHi 30608'A3aHHA He BUKOHYIOTLCA Y pasi:

1. 3aKiH4eHH rapaHTiiHOro TepMiHy (TepMiH BCTaHOBAHOETLCS 3 AHS NPOAAXY TOBAPY CrioxuiBayesi). 2. HenpasuabHoro
NiAKNtOYEHHA B eneKTpoMepexy. 3. MopyLIeHH: LIOCTHOCTI rapaHTiHIX NAOMG, KPINIbHUX 3'€AHaHb KOPNYCy, HasBHOCTI CiaiB
BIAKPUTTA Ha 30BHILLHIX | BHYTPILHiX MOBEPXHAX TOBAPY. 4. FIKLIO anapatypa, Npu3HayeHa 4nsi pOBOTH B NOBYTOBYX YMOBAX,
BIMKOPVCTOBYBaNacs B NPOPECiliHNX Linsx. 5. MOLKoKeHHS, BUKIMKAHOrO NoMajaHHAM BCepe/vHy BUPOBY CTOPOHHIX NpeaMeTiB,
PeyoBIH, PiANH, Komax. 6. MopyLueHHs B HOpManbHiil poboTi enextpomepexi - 220 B + 10%. (kpim cTabinizatopis Hanpyrv)

7. ikuio ToBap 6yB PO3KPUTHIA | PEMOHTYBaBCA 0COBOHD, He YOBHOBaXEHOIO Ha Te dipMoto-NpogasLiem. 8. HenpasuibHoI
ekcnyaraLji abo HeaBanoro BUKopucTaHHs. 9. MoLukokeHHs BUPOBY y BiNaaky CTuxiiHux x. 10. HasBHOCTI Crigis MexaHiuHoro
NOLWKO/PKeHH (MaaiHHs, yAap). 11. HenpaLie3aatHoCTi NprcTpois iHLLMX BUPOBHNKIB, LLIO MiAKIKOYaIOTLCA.

KOMPYUTER KRESLOSI

: uzB YO'RIQNOMA

Diqqat!
. Yigiishdan oldin barcha qismlami tekshiring.

2. Ushbu qo'llanmadagi rasmlar sizning kreslongizga o'xshamasligi mumkin, ammo ko'rsatmalar modelden qat'i nazar bir xil.

3. Barcha murvat va vintlar mahkam bo'lmasa, kresloni ishlatmang.
4. Kamida har olti oyda bir biitiin murvat va vintlami tekshirib, ularning mahkam ekanligiga ishonch hosil qiling; vintlar va murvatlar
bo'sh bo'lsa, xavf yoki shovgin kelib chigishi mumkin.

5. Kresloni pog'ona/narvon sifatida ishlatmang.

6. Kresloni tozalash uchun suv ishlatmang, changni artish uchun fagat qurug tozalashdan foydalaning yoki professional teri tozalash
vositasidan foydalaning.

Muvofiglik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar,
elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish
E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadogdagi ushbu belgi mahsulot maishiy chigindilar bilan
birgalikda utilizatsiya qilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalami yig'ish va utilizatsiyasi bilan

mmmm shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim

Oldini olish choralari:

1. Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz
buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda
uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.

3.3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuqlik ichiga buyum tushirilmasin

5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar
yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi

6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yugori darajada
ishlatilmasin.

8.0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.

9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C)
3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vagtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diqgatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa
undan foydalanilmasin.

Mo'ljallangan foydalanish: Maishiy foydalanish uchun kompyuter kursisi

Mahsulotning texnik tavsiflari va xususiyatlarini qadoglashda va Defender-global.com veb-saytida topish mumkin.

Ishlab chigaruvchi: Anji Funuo Furniture CO,, LTD. Address: NO. 35, Touba Road, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang
Province, China.

Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Majburiy sertifikatlashga kirmaydi. Ishlab chigarich sanasi: qadoq qutiga qaralsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va
batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.

QUYIDAGI HOLLARDA KAFOLATLI TAMIRLASH BAJARILMAYDI:

1. Kafolat muddati tugaganda ( muddat mahsulot iste'molchiga sotilgan kundan boshlab o'matiladi). 2. Elektr tarmog'iga noto'g'ri
ulanganda. 3. Kafolat muhrlari, korpusning mahkamlaydigan birikmalarining butligi buzilganda, tovaming tashqi va ichki yuzalarida
ochilganlik izlari bor bo'lganda. 4. Agar maishiy sharoitda ishlash uchun mo'ljallangan apparatura kasbiy maqgsadlarda foydalanilgan
bo'lsa. 5. Mahsulotning ichiga yot narsalar, moddalar, suyugliklar, hasharotlar tushishi tufayli yuzaga kelgan buzilishlarda.

6. Ta'minlovchi -220 V+10 % elektr tarmog‘ining ( kuchlanish stabilizatorlaridan tashqari) normal ishi buzilganda. 7. Agar tovar
firma-sotuvchi vakolat bermagan shaxs tomonidan ochilgan va ta'mirlangan bo'lsa. 8. Noto'g'ri foydalanilganda yoki pala-partish
muomala gilinganda. 9. Mahsulot tabiiy ofatlar ogibatida buzilganda 10. Mexanik buzilishlarning (tushib ketish, zarba) izlari bo'lganda.
11. Boshqa ishlab chigaruvchilarning ulanadigan qurilmalari ishga yarogsiz bo'lganda.



